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FAKULTA INFORMAČNÍCH TECHNOLOGIÍ
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Abstrakt
Ćılem práce bylo vytvořeńı webové aplikace usnadňuj́ıćı dopravc̊um a přepravc̊um práci se
zásilkami. Účelem aplikace je evidence zásilek a tisk etiket. Nejprve je poskytnut přehled
technik použ́ıvaných při vývoji webových aplikaćı. Dále je popsáno, jak funguje moderńı
zásilková přeprava. Pak je specifikována připravovaná webová aplikace. Na závěr je analy-
zován pr̊uběh implementace v C# ASP .NET a výsledky práce.

Kĺıčová slova
Tvorba webových aplikaćı, porovnáńı, PHP, Java, C#, FastCGI, AJAX, přeprava zásilek,
tisk etiket.

Abstract
The field of this work was to create a web application easing shipper’s and carrier’s work
with consignments. The purpouse of the application is evidence of packages combined with
label printing. A prewiew of present-day web application development techniques is provided
first. Recent package delivery systems are discussed then. The application specification is
the next topic. Implementation process using C# ASP .NET and the results of this work
is analyzed in the last chapters.

Keywords
Web application development, comparison, PHP, Java, C#, FastCGI, AJAX, package de-
livery, label printing.
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Bc. Martin Gürtler. Informace z praxe o technologii SEO mi poskytl Bc. Zdeněk Filipec.
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. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Radek Petř́ık
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Obsah
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3



Kapitola 1

Úvod

Dnes už určitě nikdo neńı schopen ř́ıct, kdy bylo poprvé přepraveno nějaké zbož́ı z mı́sta na
mı́sto za účelem zisku respektive směny. Dá se ř́ıct, že lidé přepravovali zbož́ı vždy. Dlouho
se však jednalo o individuálńı přepravu, která nebyla nijak organizovaná. Mezi prvńı orga-
nizované poštovńı služby, které však byly neveřejné, patř́ı č́ınská (počátky v 16.-11. stol.
př. n. l.), perská (550 - 333 př. n. l.) a ř́ımská (založena 27 př. n. l.). Základńı principy se
od té doby téměř nezměnily. Pošta a baĺıky se zbož́ım jsou stále přepravovány po předem
připravených trasách mezi jednotlivými poštami a depy dopravce. Zvyšuje se však rych-
lost a kvalita přepravy. Ve zvyšováńı kvality služeb pomáhaj́ı společnostem poskytuj́ıćım
zásilkovou přepravu informačńı systémy. Dopravc̊um umožňuj́ı automatické tř́ıděńı zásilek
podle adresy a také sledováńı, kde se zásilka právě nacháźı (služba sledováńı zásilek je
často zpř́ıstupněna i odesilateli a př́ıjemci zásilky prostřednictv́ım internetu). Podrobněji
tuto tematiku poṕı̌su ve třet́ı kapitole. Informace o historii poštovńı služby jsem čerpal z [2]
a [21].

Obrovské možnosti, které dopravńım společnostem přinášej́ı informačńı systémy však
něco stoj́ı. Je potřeba do nich vložit informace o každé zásilce, často včetně adresy př́ıjemce
a odesilatele, váhy zásilky, př́ıpadně i jej́ı přibližné rozměry a podobně. Nejen s touto úlohou
má dopravc̊um i jejich zákazńık̊um pomoci webová aplikace, jej́ıž tvorbou se zabývá tato
práce. Specifikaci toho, co by měla aplikace umožňovat a jej́ı návrh uvedu ve čtvrté kapitole.
Pátá kapitola se pak bude zabývat zaj́ımavými částmi implementace.

Nejprve se však krátce zmı́ńım o historii World Wide Web a technikách použ́ıvaných
při tvorbě webových stránek. A pak se budu hlouběji zabývat nejnověǰśı trendy ve vývoji
webových aplikaćı, které nyńı zastřešuj́ı zkratky AJAX (Asynchronous JavaScript and
XML) a SEO (Search Engine Optimization). Pokuśım se také o co nejobjektivněǰśı zhod-
noceńı nejpouž́ıvaněǰśıch jazyk̊u a webových framework̊u pro tvorbu webových aplikaćı.

Tato práce navazuje na stejnojmenný semestrálńı projekt. Rozš́ı̌ril jsem v ńı druhou
kapitolu, upravil třet́ı kapitolu a rozš́ı̌ril a upravil čtvrtou kapitolu podle nově nabytých
vědomost́ı.
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Kapitola 2

Tvorba webových aplikaćı

World Wide Web vynalezl v roce 1989 Tim Berners-Lee a v roce 1990 vytvořil prvńı webový
server a webového klienta (prohĺıžeč), který nazval WorldWideWeb a později přejmenoval
na Nexus. Nexus sloužil zároveň jako editor a umožňoval jak tvorbu tak editaci a zobra-
zováńı dokument̊u napsaných v HTML (Hypertext Markup Language). Prvńı verze HTML
umožňovaly pouze vytvářeńı dokument̊u s formátovaným textem, vloženými obrázky a hy-
pertextovými odkazy na jiné HTML dokumenty a zdroje identifikované pomoćı jedinečných
identifikátor̊u (URL). V jednoduchosti je śıla a proto se také WWW začalo velmi rychle
rozr̊ustat a s ńım rostl i Internet, médium umožňuj́ıćı př́ıstup k informaćım dostupným
na WWW většinou prostřednictv́ım HTTP (Hypertext Transfer Protocol). Časem vznikaly
nové verze HTTP, HTML a samozřejmě i server̊u a prohĺıžeč̊u. Také vznikaly nástroje na
tvorbu webových stránek, takzvané webové frameworky. V nestavovém HTTP protokolu se
začala přenášet informace o stavu prostřednictv́ım POST metody, query string GET me-
tody a cookies. Bylo umožněno vkládáńı krátkých programů v jazyce JavaScript do HTML
dokument̊u, byl vytvořen DOM (Dokument Object Model) a CSS (Cascading Style Sheets).
T́ım vznikly dynamické webové stránky, které měnily obsah a vzhled i bez komunikace se
serverem. Dı́ky zmı́něným vylepšeńım mohly vznikat webové informačńı systémy a webové
aplikace, na jejichž použ́ıváńı stač́ı mı́t v poč́ıtači webový prohĺıžeč a jejichž tv̊urce či pro-
vozovatel se nemuśı starat o to, aby všem uživatel̊um nahrál vylepšenou nebo opravenou
verzi aplikace. Stač́ı změnit aplikaci na webovém serveru a projev́ı se to u všech uživatel̊u.
Když k tomu ještě přidáme využ́ıváńı neviditelných rámc̊u, neviditelných plovoućıch rámc̊u
a objekt XMLHttpRequest v JavaScriptu, dostáváme se k termı́nu AJAX (Asynchronous
JavaScript and XML). Jedná se o souhrný název pro několik technologíı, které se snaž́ı o co
největš́ı interaktivnost stránek a pośıláńı co nejmenš́ıho množstv́ı dat mezi prohĺıžečem a
serverem. Informace o historii World Wide Web jsem čerpal z [13] a navazuj́ıćıch dokument̊u.

Nejprve krátce pohovoř́ım o technikách, bez kterých by nebyl možný vznik AJAXu ani
webových aplikaćı.

2.1 Technologie použ́ıvané na webu

2.1.1 Přenos informaćı z prohĺıžeče na server

Pokud má webový prohĺıžeč fungovat jako uživatelské rozhrańı webové aplikace, muśı být
umožněn přenos informaćı z prohĺıžeče na webový server. Metoda POST a query string me-
tody GET toto umožňuje. Obě mětody maj́ı téměř stejné možnosti, ale vzhledem k tomu, že
query string se zobrazuje v adresovém řádku prohĺıžeče, použ́ıvá se jen pro přenos krátkých
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informaćı. Také je potřeba dbát na to, že podle specifikace HTTP (RFC 2616), patř́ı GET
mezi takzvané bezpečné metody (safe methods) a ty nemaj́ı provádět žádné akce, kromě
zobrazováńı informaćı. To znamená předevš́ım, že nesmı́ nic mazat ani měnit. Přenášeńı in-
formaćı od klienta na server také umožnilo zachováváńı informace o stavu relace, i když je
HTTP nestavovým protokolem. Informace o stavu relace jsou uloženy na serveru, ten každé
relaci přiděĺı č́ıslo, které přidá do query string všech odkaz̊u na stránce. Tak server pozná,
které informace patř́ı které relaci. Daľśı variantu pro přenos č́ısla relace přinesly cookies
(RFC 2965). Bohužel však kv̊uli chybám v implementaci prvńıch prohĺıžeč̊u podporuj́ıćıch
cookies někteř́ı uživatelé této technice ned̊uvěřuj́ı a maj́ı ji v prohĺıžeči vypnutou. Dnes už
by cookies neměly být žádnou bezpečnostńı hrozbou a i v minulosti hrozilo pouze, že bude
někdo d́ıky cookies sledovat, jak se uživatel pohybuje po webových stránkách. Z počátku
se tyto metody HTTP použ́ıvaly jen při odeśıláńı formulář̊u. S př́ıchodem JavaScriptu se
však jejich využit́ı značně rozš́ı̌rilo. Informace o HTTP protokolu jsem čerpal z [15] a [19].

2.1.2 JavaScript

Původńı název JavaScriptu byl LiveScript, vytvořil ho Brendanem Eichem z Netscape a po-
prvé byl implementován v Netscape Navigator 2.0, který vyšel v roce 1995. Jak napov́ıdá
název, JavaScript je nekompilovaný skriptovaćı jazyk, jehož syntaxe byla inspirována jazy-
kem Java. Skripty v jazyce JavaScript jsou odeśılány prohĺıžeči uvnitř HTML dokument̊u
uzavřené v tagu script a jsou prováděny v prohĺıžeči. V prohĺıžeči tak začalo být možné
kontrolovat meze zadávaných hodnot ještě před odesláńım na server. Vzhledem k tomu,
že se taková kontrola dá jednoduše obej́ıt vypnut́ım JavaScriptu, muśı server meze kont-
rolovat znova, ale pokud má uživatel JavaScript zapnutý, nebudou špatně zadaná data na
server odeslána a uživatel se okamžitě dov́ı, že udělal chybu, a nebude muset čekat na od-
pověd’ serveru. Využit́ı JavaScriptu je dnes mnohem širš́ı, než popisuji v tomto jednoduchém
př́ıkladu.

2.1.3 Document Object Model

Schopnosti JavaScriptu asi nejv́ıce rozš́ı̌rila standardizace DOM (Document Object Model,
česky objektový model dokumentu) a jeho implementace do prohĺıžeč̊u. DOM popisuje, jak
má být objektově orientovaným zp̊usobem popsán HTML dokument a t́ım vytvář́ı pro pro-
gramy a skripty rozhrańı, které umožňuje měnit obsah a formátováńı HTML dokumentu.
Dı́ky DOM je tedy možné v závislosti na vstupu uživatele např́ıklad nechat zčervenat po-
pisek špatně vyplněného textového pole a zobrazit vedle něj rámeček popisuj́ıćı, jaké chyby
se uživatel dopustil.

2.1.4 Rámce

Rámce představovaly daľśı krok k technologii, které dnes ř́ıkáme AJAX. Prvńı prohĺıžeč,
který umožňoval použ́ıváńı rámc̊u, byl opět Netscape Navigator 2.0, ale standardizovány
byly až v HTML 4.0. Rámce umožňuj́ı rozdělit okno prohĺıžeče na několik pevných část́ı,
přičemž v každé z nich může být zobrazen jiný HTML dokument. Rámce se použ́ıvaly na
vložeńı pevného navigačńıho menu do jedné části okna prohĺıžeče a obsahu stránky do druhé
části okna prohĺıžeče. Přičemž všechny odkazy z menu se zobrazovaly v části s obsahem.
Od této techniky se později upustilo, protože komplikovala vytvářeńı odkaz̊u na stránku
(neměnil se adresový řádek) a často bylo těžké zakomponovat do stránky nevzhledné okraje
rámc̊u. Nač́ıst jinou stránku do rámce bylo možné i zavoláńım funkce JavaScriptu.
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2.1.5 Technika neviditelných rámc̊u

JavaScriptem běž́ıćım v jednom rámci je tedy možné změnit dokument zobrazený v jiném
rámci. To přivedlo vývojáře webových stránek a aplikaćı na myšlenku, že by mohli takto
přenášet informace mezi serverem a prohĺıžečem, aniž by musel být znovu nač́ıtán celý
dokument. Stránka by tak mohla provádět na pozad́ı takové akce, jejichž výsledek nemuśı
být okamžitě znám, a uživatel by mezit́ım mohl pokračovat v práci.

Př́ıkladem může být např́ıklad kontrola existence vyplněné adresy v databázi. Webový
server si totiž nemůže dovolit každému uživateli před vyplňováńım formuláře odeslat celou
databázi platných adres a muśı tak adresu kontrolovat až po odesláńı. Pro uživatele by
však bylo př́ıjemněǰśı, kdyby se o neplatné adrese dověděl již při vyplňováńı a byl na to
upozorněn. Právě toto umožňuje technika neviditelných rámc̊u. Vývojář definuje ve skupině
rámc̊u jeden rámec, jehož výška nebo š́ı̌rka je nastavena na 0. Takto vznikne neviditelný
rámec, do něhož je načten HTML dokument s formulářem s neviditelnými poli. V př́ıkladu,
který jsem uvedl, by se do neviditelných poĺı formuláře vkládaly jednotlivé části adresy
vyplňované uživatelem v hlavńım rámci a v momentě, kdy by již byly vyplněny všechny
povinné části adresy a uživatel by začal vyplňovat jiné pole, odeslal by JavaScript for-
mulář z neviditelného rámce. Do neviditelného rámce by se t́ım načetl HTML dokument
s JavaScriptem, který by informoval JavaScript hlavńıho rámce, že data jsou k dispozici.
JavaScript hlavńıho rámce by si pak data vyzvedl a upozornil uživatele, že zadaná adresa
nebyla nalezena v databázi.

Tato technika byla prvńım modelem asynchronńıho požadavku a odpovědi a je také
prvńı technikou, kterou můžeme považovat za AJAX. Vylepšeńım této techniky je využ́ıt
mı́sto skupiny rámc̊u plovoućı rámec, tag iframe. Zjednoduš́ı se tak struktura stránky,
protože plovoućı rámec se vkládá do dokumentu HTML, vylepš́ı se vzhled stránky, protože
prohĺıžeče i u rámc̊u s nulovou výškou nebo š́ı̌rkou zobrazuj́ı okraj, a zjednoduš́ı se komu-
nikace mezi rámci.

2.1.6 AJAX

Pokud jste se s termı́nem AJAX ještě nesetkali, pravděpodobně vás ted’ napadla otázka, co
je to AJAX? AJAX znamená Asynchronous JavaScript and XML (asynchronńı JavaScript
a XML). A podle prvńıho o něm publikovaného článku [16] by se dalo ř́ıct, že se jedná
o nový název pro známé techniky tvorby webových aplikaćı. AJAX skutečně nepřináš́ı do
hry žádné nové technologie, ale sṕı̌s nový a ucelený pohled na použ́ıvané technologie. A i
když se zdá, že to neńı nic zázračného, posunul AJAX známé technologie dál, rozhýbal
vývojáře webových framework̊u a tv̊urce webových aplikaćı a začaly se objevovat nástroje
na implementaci AJAXu do webových stránek.

Před t́ım než vznikl termı́n AJAX, nazývali tyto techniky ti, kdo je použ́ıvali, např́ıklad
vzdáleně spouštěný JavaScript, vdálené voláńı procedur nebo dynamická aktualizace.

AJAX je určitý př́ıstup ke komunikaci mezi prohĺıžečem a serverem. Je založen na
přenosu malého množstv́ı informaćı k serveru a předevš́ım od něj, aby interakce s uživateli
byla co nejrychleǰśı. Ve zmı́něném článku [16] Garrett zavád́ı termı́n engine AJAXu (do-
slovný překlad by byl motor AJAXu, ale volně bych ho nazval sṕı̌se jádro AJAXu). Jádro
AJAXu je JavaScript, který je při komunikaci prohĺıžeče a serveru vložen mezi server a
zobrazovaćı logiku v prohĺıžeči. Jestliže má být ve webové aplikaci něco změněno a je na
to potřeba komunikace se serverem, ale neńı potřeba překresleńı celé stránky, zavolá se
funkce JavaScriptu, která odešle dotaz na server a nastav́ı, jaká funkce má být zavolána,
až bude odpověd’ k dispozici. Jakmile server odpov́ı, zvolená funkce je spuštěna a provede
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změny na stránce odpov́ıdaj́ıćı obsahu odpovědi. Data vrácená serverem přitom mohou
být v jakémkoli formátu srozumitelném pro jádro AJAXu. Jádro AJAXu si nejprve museli
tv̊urci webových aplikaćı celé tvořit sami. Dnes už je ve většině webových framework̊u hlavńı
část jádra AJAXu naprogramovaná a tv̊urce tak už jen přidá funkčnost, kterou potřebuje.

XMLHttp

AJAX by ale ani zdaleka nebyl tak elegantńım řešeńım, kdyby neexistoval ActiveX prvek
nazvaný XMLHttp. Tento ActiveX je možné v Internet Exploreru použ́ıt z JavaScriptu a
umožňuje vytvořit požadavek na HTTP server, který je zcela ovládán JavaScriptem. Ja-
vaScriptu XMLHttp zpř́ıstupňuje nejen obsah odpovědi HTTP serveru, ale i hlavičky HTTP
protokolu, umožňuje odeslat vlastńı hlavičky i přeč́ıst si přijaté hlavičky. Také JavaScript
informuje, že spojeńı se serverem nebylo navázáno. Samozřejmost́ı je, že JavaScript může
najednou čekat i na v́ıce odpověd́ı serveru. Později byl i v Mozzile implementován podobný
objekt s názvem XMLHttpRequest, který se pak objevil i v daľśıch prohĺıžeč́ıch včetně
Internet Explorer 7.

Informace o AJAXu a technologíıch, které zastřešuje jsem čerpal z [30].

2.1.7 SEO

SEO (Search Engine Optimization, česky optimalizace pro vyhledávače) je d̊uležité pro
webové aplikace, do kterých chceme přilákat uživatele. Může se jednat o elektronické ob-
chody nebo katalogy produkt̊u. Pokud je SEO ve vytvářené webové aplikaci potřebné, muśı
se při výběru webového framewokru dát pozor na to, aby umožňoval vytvářet URL ve tvaru,
který je potřeba na uplatněńı SEO. Např́ıklad je lepš́ı, když URL vypadá takto:

http://www.knihy.cz/bozena_nemcova/babicka

než když má takovýto tvar:

http://www.knihy.cz/products.php?autor=bozena+nemcova&kniha=babicka

2.2 Platformy pro implementaci webových aplikaćı

Původně se tato kapitola měla jmenovat ”Jazyky pro implementaci webových aplikaćı“,
nakonec jsem se však rozhodl pro název zastřešuj́ıćı jak použitý jazyk, tak softwarové
prostředky potřebné pro jeho použ́ıváńı (knihovny), překlad (překladače) a spouštěńı (virtuálńı
stroje a JIT kompilery).

Na straně klienta existuje sice mnoho platforem, které se nazývaj́ı prohĺıžeče, ale jen
jediný programovaćı jazyk, který je podporován ve všech nových prohĺıžeč́ıch, a t́ım je Ja-
vaScript. Volba jiného jazyka by proto nebyla kompatibilńı se všemi prohĺıžeči, a proto
se jinými možnostmi nebudu zabývat. Za to na straně serveru je obrovský výběr jazyk̊u
použitelných pro vývoj jakékoli webové aplikace. U jednotlivých jazyk̊u se budu zaměřovat
na schopnosti jazyka a možnosti, které vývojáři přináš́ı jazyk samotný, a dále pak na zp̊usob,
jakým je aplikace napsaná v daném jazyce prováděna na serveru a podle toho zhruba zhod-
not́ım zda daná platforma nevyuž́ıvá zbytečně mnoho systémových prostředk̊u. Neprováděl
jsem žádné výkonnostńı testy žádné webové aplikace napsané v jednotlivých jazyćıch a to
předevš́ım proto, že hodně zálež́ı na tom, jak je aplikace napsaná a o jakou aplikaci se jedná
a testy by z toho d̊uvodu nebyly věrohodné.
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2.2.1 Common Gateway Interface

Neńı zcela správné zařadit CGI (Common Gateway Interface) do kapitoly o platformách,
nechtěl jsem ho ale opomenout, když se jedná o historicky prvńı prostředek umožňuj́ıćı
vývoj webových aplikaćı, který se stále občas použ́ıvá. CGI definuje rozhrańı, které může
libovolná aplikace spustitelná v daném prostřed́ı (v daném operačńım systému) použ́ıt pro
komunikaci s webovým serverem podporuj́ıćım CGI. Aplikaci se pak obvykle ř́ıká CGI skript
nebo CGI aplikace. Rozhrańı je koncipováno tak, že pokud doraźı na server požadavek na
určitou adresu, je tento požadavek poslán danému CGI skriptu, ten ho zpracuje, sestav́ı
odpověd’ a tu server vrát́ı webovému prohĺıžeči. Z uvedeného popisu je zřejmé, že pro
napsáńı CGI skriptu t́ım pádem může být použit libovolný programovaćı jazyk.

To, co jsem prozat́ım napsal, asi napov́ıdá, že CGI je hojně použ́ıvanou technikou na
tvorbu webových aplikaćı. Pravdou však je, že se v dnešńı době CGI použ́ıvá jen minimálně.
Důvodem je předevš́ım pomalost rozhrańı a špatná modularita CGI aplikaćı. Rozhrańı je
pomalé, protože se při každém požadavku muśı CGI skript zavést do paměti, vytvořit
výsledek a ukončit. Vhledem k tomu, že fáze vytvořeńı výsledku je obvykle velmi krátká,
zpomaluje prováděńı znatelně zaváděńı skriptu do paměti a ukončováńı skriptu. Špatnou
modularitou mám na mysli to, že neńı žádné rozhrańı, které by se dalo obecně použ́ıt na
poskládáńı CGI aplikace z r̊uzných samostatných komponent.

Informace o CGI jsem čerpal z [3] a [12].

2.2.2 Platformy Java 2 a .NET Framework

Platformy Java 2 a .NET Framework maj́ı mnoho společného. Platformy Java 2 umožňuj́ı
běh programů napsaných v jazyce Java. Programy jsou překládány do bajt kódu Javy.
Bajt kód vzniklý při překladu je pak možné spustit na libovolném výpočetńım sytému
disponuj́ıćım odpov́ıdaj́ıćım JRE (Java Runtime Environment). V JRE je bajt kód bud’
interpretován virtuálńım strojem nebo dnes častěji překládán za běhu do strojového kódu
pomoćı JIT (just-in-time, česky právě včas) kompileru. Platformy Java 2 se lǐśı předevš́ım
obsáhlost́ı knihoven podle ćılového prostřed́ı, ve kterém vytvořené programy poběž́ı:

• J2ME (Java 2 Platform, Micro Edition) je určena pro vývoj aplikaćı pro malá zař́ızeńı,
jako jsou mobilńı telefony,

• J2SE (Java 2 Platform, Standart Edition) je určena pro vývoj aplikaćı pro osobńı
poč́ıtače a

• J2EE (Java 2 Platform, Enterprise Edition) je určena předevš́ım pro vývoj aplikaćı
s architekturou klient-server.

Plat́ı zde přitom pravidlo, že na vyšš́ı platformě (uvedené v seznamu ńıže) je možné použ́ıvat
vše, co bylo dostupné na nižš́ı platformě (v seznamu výše). Pro vývoj webových aplikaćı je
tedy určena platforma J2EE.

Platforma .NET Framework má jen dvě verze:

• .NET Compact Framework, který má stejný účel jako platforma J2ME, a

• .NET Framework, který zastřešuje schopnosti J2SE a J2EE.

Obě platformy obsahuj́ı CLR (Common Language Runtime), který plńı stejný účel jako
JRE v platformách Java 2. CLR umožňuje běh mezikódu s názvem CIL (Common Inter-
mediate Language). Do CIL je možné přeložit hned několik programovaćıch jazyk̊u, v této
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práci se však budu zabývat jen jazykem C#, který byl vytvořen speciálně pro účely .NET
Frameworku.

Jak J2EE, tak .NET Framework tedy vytvářej́ı mezikód překladem zdrojového kódu a
prováděj́ı jej pomoćı JIT kompileru. To oběma umožňuje provádět optimalizace při překladu
do mezikódu i při překladu do strojového kódu v čase běhu aplikace. JIT kompiler sa-
mozřejmě vytvořený strojový kód hned nezahazuje, ale snaž́ı se jej použ́ıt znova při každém
daľśım pr̊uchodu danou část́ı kódu. Dı́ky tomu, že platformy použ́ıvaj́ı stejnou koncepci,
budou na tom výkonnostně zřejmě velmi podobně.

Pohled do historie

Podle mého názoru bychom měli být rádi, že vznikl .NET Framework, protože t́ım vzniklo
konkurenčńı prostřed́ı, ve kterém docháźı k rychleǰśımu vývoji platforem ve snaze přež́ıt
a r̊ust. Tv̊urci platforem Java 2 přitom podle mého názoru postupuj́ı konzervativněji.
V následuj́ıćıch odstavćıch proto poṕı̌su rozd́ıly mezi C# a Javou v historickém kontextu,
abych dokázal předchoźı tvrzeńı. Nebudu se zabývat možnostmi celých platforem, ale pouze
možnostmi jazyk̊u v kontextu těchto platforem. Java i jazyky přeložitelné do CIL jsou
objektově orientované, př́ısně typové a umožňuj́ı použ́ıváńı jmenných prostor̊u, kterým
se v Javě ř́ıká packages (baĺıčky) a v C# namespace (jmenný prostor). Baĺıčky se od
jmenných prostor̊u lǐśı pouze zp̊usobem použit́ı. Baĺıčky se umist’uj́ı do adresářové struk-
tury shodné s hierarchickým členěńım názvu baĺıčku. Na rozd́ıl od toho jmenné prostory
nemaj́ı žádnou souvislost s adresářovou strukturou a plat́ı u nich pouze nepovinná konvence
pro vytvářeńı názvu jmenného prostoru. Daľśım rozd́ılem, který zde byl již od vzniku obou
jazyk̊u, je, že v Javě může jeden soubor obsahovat pouze jednu tř́ıdu, která bude dostupná
i mimo tento soubor (nepoč́ıtám však vnořené tř́ıdy, o kterých bude řeč později), kdežto
v C# jich může být i v́ıce. C# na rozd́ıl od Javy umožňuje vytvářeńı vlastńıch hodno-
tových typ̊u nazývaných struktury (struct), mutlidimenzionálńıch poĺı, delegát̊u (delegate,
bezpečný a rychle pracuj́ıćı ukazatel na metodu objektu), událost́ı (event, sṕı̌s syntak-
tické usnadněńı použ́ıváńı delegát̊u), předáváńı parametr̊u metod odkazem, přetěžováńı
operátor̊u a vytvářeńı metod, které nejsou virtuálńı (což je v C# implicitńı, virtuálńı me-
tody muśı být označeny). Takovýchto kosmetických rozd́ıl̊u je mnohem v́ıce a každý má své
d̊uvody, výhody i nevýhody. Dále se již nebudu zmiňovat o možnostech, které poskytuj́ı již
od prvńıho vydáńı obě platformy.

Prvńı platformou Javy bylo JDK 1.0 vydané 23. ledna 1996. Daľśı byla JDK 1.1 z 19.
února 1997, ta přinesla do Javy zmı́něné inner classes (které jsem nazval vnořené tř́ıdy).
Kód vnořené tř́ıdy je celý zapsán do tř́ıdy vněǰśı a jej́ı metody maj́ı př́ıstup k metodám a
členským proměnným vněǰśı tř́ıdy. Z toho jasně plyne, že instance vnitřńı tř́ıdy muśı být
vytvořena v metodě nebo konstruktoru vněǰśı tř́ıdy, aby se mohla odkazovat na metody a
proměnné instance vněǰśı tř́ıdy. V následuj́ıćım vydáńı Javy z 8. prosince 1998 bylo upuštěno
od jedné platformy společné pro všechny ćılové skupiny programů a vznikly platformy
J2ME, J2SE a J2EE verze 1.2. Do Javy byla přidána reflexe, což je možnost v aplikaci za
běhu procházet seznamy tř́ıd, metod, proměnných a podobně. Verze 1.3 vydaná 8. května
2000 nepřinesla žádné významné změny jazyka.

T́ım však pomalu konč́ı existence Javy jako sólového hráče a 5. ledna 2002 je vydán
.NET Framework 1.0. Ten má všechny zmı́něné schopnosti Javy jen s t́ım rozd́ılem, že
vnitřńı tř́ıdy je možné vytvořit odkudkoli, takže se v nich automaticky nemůžou použ́ıvat
metody a proměnné vněǰśı tř́ıdy a programátor si muśı do konstruktoru předat instanci
vněǰśı tř́ıdy, pokud to potřebuje. Reflexe nav́ıc umožňuje i vytvářeńı nových tř́ıd a metod
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za běhu aplikace (tato problematika je velmi složitá a nebudu se j́ı dále zabývat). .NET
Framework dále umožňuje ukládat ke tř́ıdám, metodám a členským proměnným metadata
ve formě atribut̊u. Dı́ky tomu je možné automatické zpracováńı tř́ıd např́ıklad při serializaci,
kdy se pomoćı atribut̊u označuje, které vlastnosti objektu maj́ı být serializovány, a objekt
prováděj́ıćı serializaci pak nemuśı o dané tř́ıdě nic vědět a vše potřebné mu sděĺı metadata
tř́ıdy. Tento př́ıstup značně zpřehledňuje zdrojový kód aplikace.

Daľśı verze Javy vydaná 6. února 2002 opět nepřináš́ı žádné podstatné změny ja-
zyka, výrazně však usnadňuje použit́ı XML a regulárńıch výraz̊u. T́ım doháńı s měśıčńım
zpožděńım prvńı verzi .NET Frameworku. Následuje verze 1.1 .NET Frameworku vydaná
1. dubna 2003, která je také pro toto srovnáńı ned̊uležitá. 30. zář́ı 2004 pak bylo vydáno
J2SE verze 5.0 (podle p̊uvodńıho č́ıslováńı verze 1.5). Ta přinesla mnoho užitečných změn.
Prvńı z nich umožnila přidáńı metadat, kterým se v jazyce Java ř́ıká anotace. Rozd́ıl mezi
anotacemi a atributy v C# je předevš́ım v tom, že atributy jsou vždy dostupné za běhu
aplikace a každý atribut je instanćı tř́ıdy. Oproti tomu u anotaćı se nastavuje, zda maj́ı
být dostupné za běhu aplikace, a při vytvářeńı anotaćı se vytvář́ı jen rozhrańı, takže je
programátor může použ́ıt pouze jako kolekci kĺıč̊u a hodnot, která se na začátku natav́ı a
neńı ji už možné změnit. Dále tato verze přinesla generické tř́ıdy, které vzdáleně připomı́naj́ı
šablony v C++, ale nemaj́ı tak široké použit́ı. Slouž́ı např́ıklad k definováńı typu parame-
tru a návratové hodnoty metody nebo k definováńı typu objekt̊u vkládaných do kolekce.
To umožnilo konečně typovou bezpečnost kolekćı. J2SE verze 5.0 také umožnila vyvářeńı
výčtových typ̊u (enums), metod s proměnlivým počtem argument̊u (vararg) a syntaxi po-
dobnou foreach na pr̊uchod všech prvk̊u kolekce, což vše umožňovala i prvńı verze .NET
Frameworku.

.NET Framework nez̊ustal dlouho pozadu a 7. listopadu 2005 vyšla verze 2.0, která také
implementovala generické tř́ıdy a to ještě d̊umyslněǰśım zp̊usobem, protože jejich podporu
vložila př́ımo do CIL, na rozd́ıl od Javy, kde je kv̊uli zpětné kompatibilitě podpora pouze
na úrovni překladače. Dále bylo do C# přidáno nové kĺıčové slovo yield, které usnadňuje
vytvářeńı enumerátor̊u (počeštil jsem anglické slovo enumerator). Mysĺım si, že toto kĺıčové
slovo neńı moc známé, proto uvedu př́ıklad:

public static IEnumerable<T> Where<T>(
IEnumerable<T> source,
Predicate<T> predicate
)

{
foreach (T item in source)

if (predicate(item))
yield return item;

}

Vytvořenou metodu lze použ́ıt např́ıklad takto:

string[] test = "Ahoj, jak se mas?".Split(’ ’);
IEnumerable<string> result = Where(test, delegate(string item){

return item.Length > 3;
});
foreach (string word in result)
{

Console.WriteLine(word);
}
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Výstupem tohoto př́ıkladu budou řetězce ”Ahoj,“ a ”mas?“. Přičemž k porovnáváńı délek
jednotlivých prvk̊u pole docháźı až v cyklu foreach, ve kterém se slova vypisuj́ı do konzole
a nevzniká při tom žádné pomocné pole ani kolekce. Je to proto, že překladač metodu
Where<T> uprav́ı tak, že do jej́ı tř́ıdy podle těla metody vygeneruje tř́ıdu odvozenou od
IEnumerable<T>. V této tř́ıdě je pak tělo metody Where<T> implementováno jako stavový
automat a samotná metoda pak pouze vraćı instanci této nové tř́ıdy. .NET Framework
verze 2.0 také umožnil rozdělit implementaci tř́ıdy do v́ıce soubor̊u. 6. listopadu 2006 pak
byl vydán .NET Framework verze 3.0, který pouze přidal nové knihovny a zvýšil kooperaci
s novými operačńımi systémy od firmy Microsoft. 11. listopadu 2006 vyšla zat́ım posledńı
J2SE verze 6.0, změny však pro mé srovnáńı nebyly d̊uležité.

.NET Framework verze 3.5

Posledńı .NET Framework verze 3.5 vyšel 19. listopadu 2007 a přinesl podstatné změny.
Umožnil několik syntaktických kliček, které mohou v určitých situaćıch velmi usnadnit
práci. Prvńı z nich je implicitńı typováńı, které určitě ušetř́ı spoustu napsaných znak̊u a
zpřehledńı kód. Vypadá takto:

var seznam = new Dictionary<string, Osoba>();
var retezec = "ahoj";

Zdálo by se, že je zde použito dynamické typováńı známé např́ıklad z PHP nebo Pearlu.
To však neńı pravda, C# z̊ustává př́ısně typovaným jazykem, v těchto př́ıpadech je typ
proměnných seznam a retezec určen podle typu přǐrazované hodnoty a následuj́ıćı výrazy
jsou proto zakázané a překladač bude hlásit chybu:

retezec = 1;
var nic = null; // zde nenı́ možné určit typ, proto je to chyba

Podoným usnadněńım jsou inicializátory objekt̊u, které umožňuj́ı při vytvářeńı objektu
nastavit jeho vlastnosti výčtem, např́ıklad mı́sto:

var osoba = new Osoba();
osoba.Jmeno = "Radek";
osoba.Prijmeni = "Petrik";

stač́ı napsat:

var osoba = new Osoba(){
Jmeno = "Radek",
Prijmeni = "Petrik"

}

Na stejném principu jsou založeny i inicializátory kolekćı, které jsou použitelné pro všechny
kolekce implementuj́ıćı rozhrańı ICollection<T>:

var seznam = new List<Osoba> {
new Osoba(){Jmeno = "Radek", Prijmeni= "Petrik"},
new Osoba(){Jmeno = "Jan", Prijmeni= "Novak"}

}

Dále bylo umožněno použ́ıváńı anonymńıch typ̊u, kdy je vytvořen při překladu nový typ,
který neńı pojmenován, např́ıklad:
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var osoba = new {
Jmeno = "Radek",
Prijmeni = "Petrik"

}

vytvoř́ı nový typ, který má pouze dvě vlastnosti Jmeno a Prijmeni. Posledńı čistě syntak-
tickou novinkou jsou lambda výrazy, které budu ilustrovat na kolekci seznam vytvořené
výše, seřazeńı podle př́ıjmeńı by se dalo udělat takto:

seznam.Sort( delegate(Osoba a, Osoba b) {
return a.Prijmeni.CompareTo(b.Prijmeni);

};

což je ted’ možné elegantně zkrátit na:

seznam.Sort( (a,b) => a.Prijmeni.CompareTo(b.Prijmeni) );

U složitěǰśıch metod je možné za => vložit blok př́ıkaz̊u, který už však muśı obsahovat
i kĺıčové slovo return pro vráceńı hodnoty. Předposledńım syntaktickým vylepšeńım je
možnost využit́ı rozšǐruj́ıćıch metod (extension methods). Tyto metody opět pouze usnadňuj́ı
práci a umožňuj́ı napsat mı́sto:

public static class OsobaRozsireni {
public static int PorovnejPrijmeni(Osoba a, Osoba b)
{

retrun a.Prijmeni.CompareTo(b.Prijmeni);
}

}
OsobaRozsireni.PorovnejPrijmeni(osobaA, osobaB);

následuj́ıćı kód:

public static class OsobaRozsireni {
public static int PorovnejPrijmeni(this Osoba a, Osoba b)
{

retrun a.Prijmeni.CompareTo(b.Prijmeni);
}

}
osobaA.PorovnejPrijmeni(osobaB);

Důležité při tom bylo přidáńı kĺıčového slova this před deklaraci parametru osobaA.
Podmı́nkou funkčnosti je také, aby metoda PorovnejPrijmeni byla statickou metodou sta-
tické tř́ıdy. T́ımto zp̊usobem lze rozš́ı̌rit i uzavřenou tř́ıdu (sealed class). Typem parametru
this může být i interface, takže je možné snadno rozš́ı̌rit všechny tř́ıdy implementuj́ıćı tento
interface. Překladač přitom použ́ıvá rozšǐruj́ıćı metodu pouze pokud nenalezne odpov́ıdaj́ıćı
metodu v rozširované tř́ıdě. Dále je potřeba upozornit, že voláńı rozšǐruj́ıćı metody je př́ımé
a pokud bude stejná metoda přidána do rozš́ı̌rené tř́ıdy a nedojde k opětovnému přeložeńı
kódu, který použ́ıvá rozšǐruj́ıćı metodu, bude stále volána. Tato praktika by se určitě neměla
použ́ıvat často, protože může mást a bez dobrého vývojového prostřed́ı může být těžké do-
hledat, jakou metodu ve skutečnosti překladač zavolá. Název tř́ıdy s rozš́ı̌reńımi by asi měl
obsahovat název rozšǐrované tř́ıdy a účel rozš́ı̌reńı. Posledńım syntaktickým vylepšeńım,
ke kterému ty předchoźı vedly, je Linq (Language Integrated Query, dotaz integrovaný do
jazyka). Linq umožňuje v C# napsat něco, co už v̊ubec nevypadá jako C#:
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var nalezeno = from o in seznam
where o.Prijmeni == "Petrik"
select o.Jmeno;

Po provedeńı tohoto řádku se do proměnné nalezeno ulož́ı kolekce řetězc̊u obsahuj́ıćı jména
osob v seznam, které maj́ı př́ıjmeńı ”Petrik“. Ve skutečnosti je tento řádek přeložen do
něčeho podobného:

var nalezeno = seznam.Where(o => o.Prijmeni == "Petrik")
.Select(o => o.Jmeno);

kde metody Where a Select můžou být rozšǐruj́ıćı metody. Linq nab́ıźı i daľśı možnosti
jazyka SQL jako je join, order by a group by. T́ımto přehledem jsem chtěl pouze nast́ınit
nové možnosti, které tato syntaktická vylepšeńı přinášej́ı. Podrobnosti je možné nalézt ve
článku [14], ze kterého jsem čerpal.

Informace o jazyce Java a CIL jsem čerpal z [23] a [26].

Zhodnoceńı

Podle mého názoru je mezikód, t́ım mysĺım CIL a bajt kód Javy, obou platforem velmi
podobný a CIL pouze poskytuje nav́ıc podporu pro generické tř́ıdy a nevirtuálńı metody.
Obě tyto odlǐsnosti běh aplikaćı trochu urychluj́ı, protože CLR nemuśı při použ́ıváńı gene-
rických tř́ıd stále provádět přetypováńı a při každém voláńı nevirtuálńı metody použ́ıvat
tabulku virtuálńıch metod, což JRE dělá. Výkonnostńı rozd́ıly však budou pravděpodobně
minimálńı.

Hůř je na tom Java ve srovnáńı překladač̊u, kdy překladač C# umožňuje použit́ı
množstv́ı syntaktických vylepšeńı, které třeba v př́ıpadě kĺıčového slova yield ušetř́ı pro-
gramátorovi spoustu práce a při tom nemaj́ı žádný vliv na výkonnost aplikace. Dalo by se
považovat za nevýhodu, že je těch syntaktických zvláštnost́ı tolik, ale stále plat́ı, že kdo je
nechce použ́ıvat nebo jim nerozumı́, nic ho k tomu nenut́ı, protože jsou to jen syntaktická
vylepšeńı a je možné programovat i bez nich. C# tedy podle mého názoru určitě vede na
poli komfortu při psańı.

Kde však C# jednoznačně zaostává je přenositelnost. Vůbec neńı snadné napsat složitěǰśı
aplikaci tak, aby fungovala zároveň na několika operačńıch systémech či architekturách.
Existuje několik projekt̊u implementuj́ıćıch CLI1. Tyto platformy často implementuj́ı také
knihovny, které jsou v .NET Frameworku a nejsou specifikované v CLI. Všechny jsou však
oproti .NET Frameworku pozadu a většina má kompletně implementovanou teprve verzi
1.1. Oproti tomu i posledńı verze platformy Java 2 jsou použitelné na většině podporo-
vaných operačńıch systémů a architektur. Podle mého názoru je J2SE verze 6.0 srovnatelná
s .NET Frameworkem verze 1.1 a nav́ıc je podporována na v́ıce operačńıch systémech, takže
je stále v́ıtězem v přenositelnosti napsaného kódu.

2.2.3 PHP

PHP znamená ”PHP: Hypertext Preprocesor“, jedná se tedy o rekurzivńı akronym. PHP
je skriptovaćı jazyk vkládaný do HTML. Je použitelné i mimo prostřed́ı webového serveru,
ale je maximálně uzp̊usobené pro běh na webovém serveru a na dynamické generováńı
webových stránek respektive na tvorbu webových aplikaćı.

1Common Language Infrastructure je norma pro vytvářeńı platforem pro CLI, kterou dodržuje i .NET
Framework
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Syntaxe a možnosti jazyka

Syntaxe PHP je hodně podobná jazyk̊um C a Java a některé prvky si vyp̊ujčuje i z Pearlu.
PHP skripty mohou být v HTML označeny několika zp̊usoby:

• standardńım zp̊usobem <?php PHP skript ?>,

• zkráceným zp̊usobem <? PHP skript ?>,

• ve stylu ASP <% PHP skript %>,

• v HTML skript standardu <script language="PHP"> PHP skript </script>

a plat́ı, že vše mimo označený PHP skript je při pr̊uchodu programu danou část́ı odesláno
jako výstup programu. V PHP skriptu je možné použ́ıt př́ıkaz include soubor.php; re-
spektive include once soubor.php, který zpracuje soubor soubor.php stejně jako by byl
vložen př́ımo do souboru, ze kterého je př́ıkaz volán. Odděleńı PHP skriptu od HTML je
tedy možné, ale samozřejmě k němu programátor neńı nucen. V PHP neńı potřebná de-
finice proměnných a je tedy možné uložit do proměnné hodnoty r̊uzných typ̊u. Od PHP
verze 4 lze v PHP vytvářet i tř́ıdy a jejich instance. V PHP 5 byl však objektový model
zcela přepracován.

PHP je často vytýkáno, že neobsahuje jmenné prostory, má nekonzistentńı názvy funkćı2

a často existuje několik funkćı, které dělaj́ı naprosto stejnou činnost. Absence jmenných
prostor̊u komplikuje v PHP vytvářeńı modul̊u. PHP také neobsahuje žádné možnosti pro
vkládáńı metadat do kódu, pro jejich ukládáńı se proto použ́ıvaj́ı konfiguračńı soubory.
Osobně mi v PHP chyb́ı výčtový typ, který muśım nahrazovat tř́ıdou. Vzhledem k tomu,
že PHP je dynamicky typovaný jazyk, generické tř́ıdy nepotřebuje. Přes všechny nevýhody
jazyka PHP je však hodně použ́ıvaný. Podle mého názoru je to d́ıky jeho jednoduchosti a
d́ıky podpoře na většině webových server̊u. Pokud však programátor dodržuje určité zásady
a mı́sto jmenných prostor̊u použ́ıvá tř́ıdy, je možné i v PHP vytvořit velmi přehlednou
webovou aplikaci, jazyk PHP to však př́ılǐs neusnadňuje. Základńı př́ıkazy PHP neumožňuj́ı
pohodlné programováńı složitých aplikaćı, je však možné použ́ıvat r̊uzné moduly, které vývoj
velmi usnadńı. Vı́ce o modulech je možné naj́ıt v [28]. Informace o syntaxi jazyka jsem čerpal
z [18].

Zend engine a urychlováńı PHP

Zend engine je jádro PHP, které vykonává PHP skripty. Zend engine definuje syntax jazyka
a PHP definuje sémantiku. Zend engine pracuje tak, že nejprve provede převod PHP skriptu
na symboly, pak jej zkompiluje do posloupnosti operačńıch kód̊u, které nakonec vykoná.
Problém je, že toto provád́ı při každém voláńı skriptu, což prodlužuje dobu potřebnou na
provedeńı skriptu. Toto by bylo výraznou nevýhodou PHP v souboji např́ıklad proti .NET
Framevorku nebo J2EE. Naštěst́ı existuj́ı tak zvané akcelerátory PHP, které vytvářej́ı code
cache. Code cache ukládá pro každý skript seznam operačńıch kód̊u a pokud pro prováděný
skript již existuje takový seznam, neprovád́ı se znova převod na symboly ani kompilace,
ale rovnou se provedou operačńı kódy. Code cache takto vytvář́ı kód, který je principielně
velmi podobný bajt kódu Javy a CIL. Situaci jsem trochu zjednodušil a přesný popis je
možné naj́ıt v [28] na stranách 267 - 274.

2slova v názvech jsou použ́ıvána v r̊uzném pořad́ı a někdy je v názvech použ́ıván znak
”
podtrž́ıtko“ a

jindy ne
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Nesmı́m ovšem opomenout, že i když použiji code cache, stále budou pravděpodobně
o něco rychleǰśı JRE a CLR, protože ty nav́ıc použ́ıvaj́ı JIT kompiler, který překládá
mezikód do strojového kódu. Nepodařilo se mi nalézt žádný JIT kompiler pro PHP a
podle článku [27] to vypadá, že se ani nikdo k jeho tvorbě nechystá a je doporučeno
psát v jazyce C rozš́ı̌reńı (extensions) do PHP, které jsou určitě rychleǰśı než JIT kom-
piler. To je sice pravda, ale psát v PHP je řádově jednodušš́ı než psát v C. Druhým
aspektem je, o kolik by se prováděńı PHP mohlo urychlit, když by byl použit JIT kom-
piler? Určitě by výsledek nebyl lepš́ı než u PHP přeloženého do strojového kódu ještě
před spuštěńım. Naštěst́ı existuje projekt RoadSend, který provád́ı překlad PHP do stro-
jového kódu. Jeho autoři vytvořili také srovnáńı rychlosti PHP prováděného Zend enginem
4.4.2 bez code cache a strojového kódu vytvořeného jejich překladačem. Srovnáńı je možné
naj́ıt na URL http://www.roadsend.com/home/index.php?rIDX=1&pageID=benchmarks
(funkčnost odkazu jsem naposledy ověřoval 9. května 2008). Z testu je patrné, že strojový
kód je zhruba 2x rychleǰśı. Použit́ı code cache by v tomto př́ıpadě výsledek moc nezměnilo,
protože testovaćı př́ıklady jsou krátké, spouštěj́ı se jen jednou a prob́ıhá v nich bud’ dlouhý
cyklus nebo složitá rekurze. Daľśım d̊ukazem, že JIT kompiler pro PHP má význam, je
projekt Quercus (informace o projektu jsem čerpal z [6]), který umožňuje spuštěńı PHP
na JRE a jeho autoři slibuj́ı, že je 4x rychleǰśı než modul mod php pro server Apache.
Podobný je projekt Phalanger, který umožňuje překlad PHP do CIL. Výsledek prvńıho
testu výkonnosti Phalangeru [24] vypadá velmi slušně, test ukazuje, že je téměř 2x rychleǰśı
než PHP 5.1.6. Druhý test [22] už neńı pro Phalanger tak úspěšný, podle mě předevš́ım
proto, že pracuje pouze se syntaktickými obraty PHP, které zřejmě neńı snadné převést do
CIL. I v druhém testu je však Phalanger rychleǰśı, rozd́ıl už však neńı tak velký a značně
se lǐśı výsledky jednotlivých část́ı testu. Vı́ce informaćı o tomto projektu je možné nalézt
v jeho dokumentaci [25]. Oba zmı́něné projekty převáděj́ı PHP skripty do mezikódu, který
je pak spouštěn v JIT kompileru a oba maj́ı velmi dobré výsledky, což považuji za daľśı
d̊ukaz toho, že JIT kompiler by běh PHP urychlil. Bylo by proto vhodné ho vytvořit a to,
že neexistuje, je nevýhoda oproti .NET Frameworku a J2EE. Na tomto mı́stě je však nutné
zd̊uraznit, že ”výpočetńı výkon“ PHP sice zaostává za svými konkurenty, ale zp̊usob jakým
jsou v něm vytvářeny webové aplikace spotřebovává zpravidla méně výpočetńıho výkonu, a
proto se svým konkurent̊um v celkovém pohledu pravděpodobně vyrovná. Nelze však ř́ıct,
že toto plat́ı ve všech situaćıch.

Projekt Phalanger

O výkonnosti projektu Phalanger jsem již hovořil. Protože mi tento projekt připadá velmi
zaj́ımavý, věnuji mu ještě pár vět. Phalanger obsahuje i prostřed́ı pro vývoj aplikaćı v PHP,
který je dostupný stejně jako celý projekt pod Microsoft Shared Source Permissive Licence.
Phalanger umožňuje kombinovat PHP a ASP, kdy PHP může být použito jako code behind
ASP stránky. Také řeš́ı jeden z nedostatk̊u jazyka PHP, umožňuje totiž použit́ı jmenných
prostor̊u. Phalanger také dává programátorovi možnost použ́ıvat knihovny napsané v CIL
mı́sto knihoven napsaných v PHP. Nevýhodou tohoto projektu z̊ustává, že je plně kompa-
tibilńı pouze s CLR, s ostatńımi implementacemi CLI však kompatibilńı neńı, což určitě
v mnoha př́ıpadech bráńı jeho použit́ı.

Informace o tomto projektu jsem čerpal z jeho dokumentace [25] a stránek o projektu.
Do jaké mı́ry je Phalanger použitelný pro skutečný projekt nemůžu zhodnotit, protože
jsem neměl př́ıležitost si jej pořádně vyzkoušet. Rozhodně však je zaj́ımavým projektem,
který umožňuje běh přinejmenš́ım fóra phpBB, a doufám, že popožene Zend v tvorbě JIT
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kompileru a daľśıch vylepšeńı PHP. Sám pak může sloužit jako přestupńı stanice pro ty, kteř́ı
chtěj́ı zač́ıt tvořit webové aplikace v ASP. Varianta, že by se stal novou a hojně už́ıvanou
platformou pro provoz aplikaćı v PHP, je podle mého názoru nepravděpodobná.

2.2.4 Ruby

Prvńı verzi Ruby vytvořil Yukihiro Matsumoto v roce 1995. Smı́chal v Ruby části svých
obĺıbených programovaćıch jazyk̊u Perl, Smalltalk, Eiffel, Ada a Lisp a vytvořil z nich
jazyk, který hledá rovnováhu mezi funkcionálńım a imperativńım programováńım. Ř́ıká,
že se snaž́ı udělat Ruby přirozeným, ne jednoduchým, a přirovnává Ruby k lidskému tělu,
protože taky vypadá na pohled jednoduše, ale je velmi složité uvnitř.

Ruby je objektový skriptovaćı programovaćı jazyk, ve kterém je vše chápáno jako objekt.
Ruby, stejně jako např́ıklad JavaScript, umožňuje měnit a přidávat tř́ıdy objekt̊u za běhu.
Kód Ruby je velmi dobře čitelný a většinou okamžitě pochoṕıte, co daný fragment kódu
dělá, aniž byste Ruby znali. Je to opravdu zaj́ımavý jazyk, který je možné použ́ıt i na tvorbu
webových aplikaćı, což dokazuje framework Ruby on Rails, který bude popsán dále. Ruby
zat́ım neumožňuje pro webové aplikace žádnou akceleraci v podobě cachováńı operačńıho
kódu nebo jiného mezikódu. Po stránce schopnost́ı jazyka je Ruby velmi dobře vybaven.

Informace o Ruby jsem čerpal z [1].

2.2.5 FastCGI

Pochyboval jsem o tom, zda odstavec o CGI patř́ı do této kapitoly. U FastCGI však nemám
sebemenš́ı pochybnost, že sem patř́ı a že muśım připomenout jeho existenci. FastCGI bylo
vytvořeno v polovině devadesátých let a je následńıkem pomalého CGI. Stejně jako u CGI se
jedná o rozhrańı pro komunikaci mezi webovým serverem a implementaćı webové aplikace.
Abych podpořil své tvrzeńı, že toto staré a poměrně málo využ́ıvané rozhrańı má mı́sto i
na dnešńım trhu, vysvětĺım nejprve historické d̊uvody pro přehĺıžeńı FastCGI a vysvětĺım
výhody a nevýhody jeho použ́ıváńı oproti dnes běžně použ́ıvaným technikám.

FastCGI přǐslo na trh př́ılǐs pozdě na to, aby se mohlo uchytit. V době, kdy vznikalo
FastCGI vznikaly i jiné zp̊usoby, jak propojit webový server s aplikaćı. T́ım byla předevš́ım
r̊uzná rozhrańı samotných webových server̊u umožňuj́ıćı spouštěńı aplikaćı př́ımo v pro-
cesu serveru. Př́ıkladem může být rozhrańı serveru Apache, které využ́ıvá např́ıklad modul
mod php, slouž́ıćı k prováděńı PHP. FastCGI oproti tomu použ́ıvá pro komunikaci mezi
webovým serverem a aplikaćı bud’ TCP/IP spojeńı nebo roury, pokud jsou webový ser-
ver i aplikace spuštěny na jednom poč́ıtači. V p̊uvodńım CGI se pro komunikaci použ́ıvaly
pouze roury a aplikace se vždy po odesláńı odpovědi ukončila. Aplikace použ́ıvaj́ıćı Fast-
CGI rozhrańı se neukončuje, ale po odesláńı odpovědi čeká na daľśı požadavek od webového
severu.

Je pravdou, že komunikace v rámci jednoho procesu je zřejmě rychleǰśı, protože nevyžaduje
žádnou komunikaci proces̊u a je velmi př́ımá. Má však i nevýhody. Modul má v operačńım
systému stejná práva jako webový server, což může být někdy na obt́ıž. Modul sd́ıĺı pamět’
s webovým serverem, a proto se může stát, že modul zp̊usob́ı pád webového serveru kv̊uli
špatné správě paměti. Daľśı komplikaćı je, že každý proces webového serveru muśı mı́t k dis-
pozici knihovnu modulu a udržovat modul při životě, i když ho právě nepotřebuje, což zase
zvyšuje nároky na pamět’ a částečně i na procesor. Modul nemůže běžet na jiném poč́ıtači
než webový server, to zase komplikuje rozděleńı úloh jedné aplikace na v́ıce server̊u. Po-
kud havaruje aplikace, havaruje i webový server a naopak, pokud havaruje webový server,
bude zastaven chod aplikace. Při změně konfigurace aplikace je nutné restartovat i webový
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server. Daľśı výhodou FastCGI je, že je implementováno na většině webových server̊u a
tud́ıž aplikace napsaná pro FastCGI je uplatnitelná ve v́ıce prostřed́ıch (jedinou podmı́nkou
je, že v daném prostřed́ı muśı být spustitelná). Implementace FastCGI je při tom velmi
jednoduchá, protože knihovny pro jeho použit́ı jsou napsány pro většinu programovaćıch
jazyk̊u, včetně C# na platformě Mono, a např́ıklad pro Ruby je to pravděpodobně jediný
zp̊usob, jak webovou aplikaci provozovat. Test [11] nav́ıc ukazuje, že rychlost FastCGI je
téměř stejná jako rychlost zmı́něných modul̊u. Aplikace napsaná v PHP by t́ım pádem měla
nejrychleji běžet zkompilovaná do strojového kódu pomoćı RoadSend a provozovaná přes
FastCGI rozhrańı.

Informace o FastCGI jsem čerpal z [12].

2.2.6 Závěrečné hodnoceńı

O tomto tématu se dá napsat mnohem v́ıce, než jsem zde uvedl. Pozornost si zaslouž́ı
všechny zmı́něné jazyky, protože všechny maj́ı své kouzlo. At’ je to jednoduchost PHP,
přirozenost Ruby, všestrannost Javy nebo propracovanost CIL. Ve všech zmı́něných jazyćıch
je možné napsat webovou aplikaci. Ruby se však moc nehod́ı v mı́stech, kde je potřeba, aby
aplikace zvládala velké množstv́ı dotaz̊u.

2.3 Webové frameworky

Je sice možné napsat webovou aplikaci bez použit́ı webového frameworku, ale proč objevo-
vat Ameriku, když už byla dávno objevena. Webové frameworky obsahuj́ı nástroje, které
umožňuj́ı vkládáńı hotových prvk̊u do webové aplikace. Někdy bývá součást́ı frameworku
i vývojové prostřed́ı usnadňuj́ıćı vývoj aplikace. Nejprve specifikuji, čeho si u framework̊u
budu vš́ımat, a pak několik vybraných framework̊u poṕı̌su podle zvolených kritéríı.

2.3.1 Vlastnosti webových framework̊u

U webových framework̊u budu sledovat několik základńıch vlastnost́ı. Nebudu se zaměřovat
na obsáhlost těchto framework̊u, protože tu bych byl schopen objektivně posoudit pouze,
kdybych s každým z nich deľśı dobu pracoval. Práci s frameworky, které mě zaujaly a
vyzkoušel jsem si je, zhodnot́ım v závěru práce.

Návrhový vzor frameworku

Asi nejd̊uležitěǰśı vlastnost́ı frameworku je, jaký návrhový vzor použ́ıvá. Společné pro
všechny návrhové vzory je, že se snaž́ı oddělit model dat od jejich zobrazeńı. Budu hovořit
o následuj́ıćıch vzorech:

• MVC (Model-View-Controler, česky model-pohled-kontrolér). Pokud hovoř́ım o tomto
návrhovém vzoru, mám namysli takzvaný push-based MVC. V tomto modelu vyvolá
uživatel akci kontroléru, ten provede odpov́ıdaj́ıćı akci v modelu dat a naplńı pohled
informacemi, které pak pohled zobraźı uživateli.

• Komponentový vzor (component-based). Také se jedná o druh MVC, ale tentokrát
o pull-based MVC. O akci uživatele je v něm informován pohled a ten pak źıskává
data pro zobrazeńı z r̊uzných kontrolér̊u.
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• Post-back model. Jedná se o model využ́ıvaj́ıćı post-back. Při post-back se neměńı
URL stránky a data jsou vrácena tomu pohledu, na němž byla uživatelem provedena
akce. Z vrácených dat se pak rekonstruuj́ı komponenty pohledu, které následně vy-
volávaj́ı události. Na události reaguje aplikace a provád́ı podle nich změny v modelu
dat a nakonec znovu zobraźı pohled.

Při tvorbě tohoto rozděleńı jsem se inspiroval v [29], [17] a [20].

Budoucnost frameworku

Pokud se má vytvářená aplikace dále vyv́ıjet, je potřeba také zhodnotit, zda framework
přežije vytvářenou aplikaci nebo zanikne dř́ıve než webová aplikace. Určitě by měla být
v posledńım p̊ul roce vydána nová verze frameworku nebo by se na ńı mělo alespoň pra-
covat. Daľśı zárukou v tomto ohledu může být velká organizace spolupracuj́ıćı na vývoji
frameworku nebo velká organizace využ́ıvaj́ıćı framework.

Daľśı vlastnosti

Také budu hodnotit, zda framework podporuje AJAX a mapováńı objekt̊u na relačńı da-
tabázi a umožňuje SEO.

2.3.2 Symfony

Jazykem tohoto frameworku je PHP 5. Použ́ıvá MVC vzor. Framework je využ́ıván mnoha
organizacemi, byl v něm vytvořen např́ıklad i Yahoo! Bookmarks, takže nepředpokládám,
že by v dohledné době zanikl. Framework podporuje AJAX, mapováńı objekt̊u na relačńı
databázi a má propracovaný systém na podporu tvorby URL pro SEO. Adresa URL je
pomoćı pravidel mapována na interńı URI adresu a naopak. Daľśı informace o frameworku
je možné naj́ıt v [9].

2.3.3 Zend framework

Jazykem tohoto frameworku je opět PHP 5. Také použ́ıvá MVC vzor. Za rok 2007 byly
vydány 4 nové verze frameworku. Jedná se o nový framework, takže určitě nezanikne v nej-
bližš́ı době, jeho dlouhodobou existenci však momentálně zaručuje pouze fakt, že ho vytvář́ı
Zend Technologies. Framework podporuje AJAX, mapováńı objekt̊u na relačńı databázi a
URL použ́ıvané v tomto frameworku je použitelné pro SEO. Daľśı informace o frameworku
je možné naj́ıt v [10].

2.3.4 Ruby on Rails

Jazykem tohoto frameworku je Ruby. Použ́ıvá MVC vzor. Každý den je upravován zdro-
jový kód frameworku. Vzhledem k aktivitě komunity věř́ım v dlouhou životnost tohoto
frameworku. Podporuje AJAX, automatické mapováńı objekt̊u na relačńı databázi a URL
použ́ıvané v tomto frameworku je použitelné pro SEO. Daľśı informace o frameworku je
možné naj́ıt v [7].
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2.3.5 MonoRail

Jazykem tohoto frameworku může být libovolný jazyk přeložitelný do CIL. Framework byl
inspirován Ruby on Rails a umožňuje použit́ı stejných princip̊u pod .NET Frameworkem.
To znamená, že použ́ıvá také MVC vzor. Téměř každý den je k dispozici nový build. Opět
můžu konstatovat, že věř́ım v dlouhou životnost tohoto frameworku. Podporuje AJAX,
automatické mapováńı objekt̊u na relačńı databázi a URL použ́ıvané v tomto frameworku
je použitelné pro SEO. Daľśı informace o frameworku je možné naj́ıt v [5].

2.3.6 Struts

Jazykem tohoto frameworku je Java. Použ́ıvá MVC vzor. Ročně vycháźı několik verźı tohoto
frameworku. Vzhledem aktivitě komunity věř́ım, že bude tento framework ještě dlouho
vyv́ıjen. Podporuje AJAX, mapováńı objekt̊u na relačńı databázi a URL použ́ıvané v tomto
frameworku je použitelné pro SEO. Daľśı informace o frameworku je možné naj́ıt v [8].

2.3.7 JSF

Jazykem tohoto frameworku je Java. Použ́ıvá komponentový vzor. JSF vytvář́ı Sun Micro-
systems, což je podle mého názoru dostatečná záruka, že bude framework dále vyv́ıjen.
Podporuje AJAX, mapováńı objekt̊u na relačńı databázi je umožněno např́ıklad ve spo-
lupráci s Hibernate a URL použ́ıvané v tomto frameworku je použitelné pro SEO. Daľśı
informace o frameworku je možné naj́ıt v [4].

2.3.8 ASP .NET

Jazykem tohoto frameworku může být libovolný jazyk přeložitelný do CIL. Použ́ıvá post-
back model. Tento framework je vyv́ıjen Microsoftem, což je opět záruka, že jeho vývoj
nebude ukončen. Podporuje AJAX, mapováńı objekt̊u na relačńı databázi je umožněno
a je možné vytvořit snadno modul, který bude URL v aplikaci upravovat tak, aby bylo
použitelné pro SEO. Informace o tomto frameworku jsem čerpal z [20].

2.3.9 Hodnoceńı

Popisované vlastnosti všech zmiňovaných framework̊u ukazuj́ı na jejich použitelnost pro
tvorbu webových aplikaćı. Tento pohled byl však velmi povrchńı a dokud se všemi fra-
meworky nebudu mı́t zkušenosti, nemůžu s jistotou ř́ıct, zda je skutečně výhodné a vhodné
v nich vytvářet webové aplikace. Také jsem nehodnotil vývojová prostřed́ı pro tvorbu
v daných frameworćıch, zde by určitě nad ostatńımi vyniklo JSF a ASP .NET.

Jsem rád, že tento přehled ukázal, že vytvořit webovou aplikaci v ASP .NET neńı krok
špatným směrem. Můžu tedy s čistým svědomı́m dodržet zadáńı diplomové práce.
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Kapitola 3

Zásilková přeprava

Pro pochopeńı toho, jak funguje moderńı zásilková přeprava, je nejlepš́ı proj́ıt si životńı
cyklus zásilky od jej́ıho zabaleńı u odesilatele až po jej́ı přijet́ı př́ıjemcem. Předem upo-
zorňuji čtenáře, že popis, který bude následovat, se netýká žádné konkrétńı firmy posky-
tuj́ıćı zásilkovou přepravu, ale je poskládaný z úkon̊u, které se obvykle prováděj́ı a s malými
odchylkami odpov́ıdá postup̊um ve všech firmách.

V textu budu použ́ıvat terminologii použ́ıvanou i v zákonech zabývaj́ıćıch se touto pro-
blematikou. Přepravce je ten, kdo si objednal dopravu, jinak řečeno ten, kdo si nechává věc
či náklad za úplatu přepravit. Dopravce je pak ten, kdo přepravu zajist́ı většinou vlastńımi
prostředky, ale neńı to pravidlem. Je d̊uležité odlǐsit přepravce od termı́nu odesilatel, protože
neńı nutné, aby přepravce byl i odesilatelem. Když mluv́ım o odesilateli, mám na mysli bud’
zpátečńı adresu nebo toho, kdo předává zásilku dopravci.

3.1 Před předáńım zásilky dopravci

K předáńı zásilky dopravci může doj́ıt bud’ př́ımo v provozovně či bydlǐsti odesilatele,
nebo v provozovně dopravce. Pokud má doj́ıt k předáńı u odesilatele, muśı být tento s do-
pravcem předem dohodnut, kdy k převzet́ı dojde. Předáńı zásilky je pak naplánováno do
informačńıho systému a bude automaticky vytǐstěno odpovědnému řidiči na jeho soupisku
zásilek k vyzvednut́ı. Řidiči vždy zásilky zároveň rozvážej́ı i přij́ımaj́ı, proto bývá obvykle
soupiska zásilek jen jedna a obsahuje jak zásilky, které je potřeba vyzvednout, tak ty, které
muśı být rozvezeny.

3.2 Předáńı zásilky dopravci

Po převzet́ı zásilky dopravcem již muśı být zásilka označena etiketou s čárovým kódem,
adresami a př́ıpadně daľśımi kontaktńı údaji odesilatele a př́ıjemce. Etikety si většinou
vyzvedává v potřebném množstv́ı odesilatel u dopravce. Takovýmto séríım etiket se pak
ř́ıká etiketńı řada a každá tato etiketńı řada patř́ı konkrétńımu odesilateli. Druhá možnost
je, že odesilatel má software poskytnutý přepravcem, umožňuj́ıćı mu vytisknout si etikety
z jemu přidělené etiketńı řady, když je potřebuje. Třet́ı a posledńı varianta je, že etiketu pro
danou zásilku doveze přepravce na mı́sto převzet́ı zásilky. Při převzet́ı načte řidič dopravce
čárový kód etikety zásilky a t́ım je zásilka obvykle poprvé zavedena do informačńıho systému
dopravce. Před načteńım etikety může být zásilka v informačńım systému dopravce jedině
v př́ıpadě, že při telefonické domluvě operátor dopravce zadal do systému č́ıslo etikety
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a údaje, které bude etiketa obsahovat, vytiskl ji a byla doručena odesilateli. Řidič je po
načteńı etikety upozorněn čtečkou na úkony, které je potřeba provést při převzet́ı daného
typu zásilky (např́ıklad zaplaceńı poplatku). Pokud byly etikety vytǐstěny pomoćı software
dopravce, obdrž́ı řidič od odesilatele také datové médium s údaji o zásilkách, které odeśılá.
Většinou řidič vystav́ı nebo obdrž́ı a potvrd́ı přej́ımaćı doklady zásilek.

3.3 Doručeńı zásilky do depa dopravce

Řidič doveze vyzvednuté a nerozvezené zásilky do depa dopravce a při jejich vykládáńı opět
nač́ıtá čtečkou čárových kód̊u etikety zásilek. Většina dovezených zásilek v tuto chv́ıli nemá
do informačńıho systému zaneseny údaje z etikety a proto jsou po vykládce tyto údaje
v informačńım systému kontrolovány a doplňovány. Přitom se př́ıpadně může provádět
i vážeńı a měřeńı zásilek. Následuje tř́ıděńı zásilek podle tak zvaných výstupńıch směr̊u.
Výstupńı směr určuje, na které depo má zásilka dále putovat, a zaměstnanci, kteř́ı prováděj́ı
tř́ıděńı, jej zjist́ı z informačńıho systému.

3.4 Přeprava zásilky do výstupńıho depa

Pokud zásilka neńı ve výstupńım depu, objev́ı se podle výstupńıho směru na tak zvané
nočńı nebo systémové soupisce a je podle ńı přepravena na daľśı depo. Zásilka tak putuje
mezi depy dopravce po předem stanovené trase, kterou pro každou ćılovou adresu určuje
informačńı systém. Při každém naložeńı i vyložeńı zásilky provád́ı řidič načteńı čárových
kód̊u z etikety zásilky, d́ıky čemuž má dopravce celou dobu přehled o tom, kde se zásilka
právě nacháźı, a v př́ıpadě ztráty zásilky je také možné dohledat vińıka. Služba sledováńı
pohybu zásilky je často zpř́ıstupněna i odesilateli a př́ıjemci přes jednoduchou webovou
aplikaci. Takto zásilka putuje až do výstupńıho depa.

3.5 Doručeńı zásilky př́ıjemci

Ve výstupńım depu je zásilka opět vytǐstěna na soupisku řidiče, který má zásilku doručit
př́ıjemci. Ten při nakládce opět načte čárový kód zásilky a zaveze ji př́ıjemci. Při doručeńı
muśı naposledy nač́ıst etiketu zásilky a je upozorněn čtečkou na platbu dob́ırky nebo
převzet́ı zpětné zásilky. Pokud př́ıjemce zásilku nepřevezme, ulož́ı řidič do čtečky d̊uvod
odmı́tnut́ı a zaveze zásilku na depo, kde je pak uložena do klece nebo poslána na cestu zpět
k odesilateli.
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Kapitola 4

Specifikace webové aplikace pro
evidenci a tisk zásilek

Specifikace byla vytvářena ve spolupráci s konzultantem diplomové práce a dále upřesňována
během implementace jednotlivých část́ı aplikace. V pr̊uběhu práce bylo do specifikace také
přidáno několik nových požadavk̊u, což zp̊usobilo, že byl vývoj aplikace inkrementálńı.
V této kapitole se pokuśım co nejobecněji popsat všechny požadavky. Nejprve uvedu ne-
formálńı specifikaci a daľśı detaily, pak objasńım na diagramech př́ıpad̊u použit́ı (use case
diagrams) a diagramu entit a vztah̊u (entity relationship diagram).

4.1 Neformálńı specifikace

Aplikace má pomáhat jak dopravci, tak přepravci. Umožnit přepravci tisk etiket v jeho pro-
vozńıch prostorách s možnost́ı využit́ı komunikace s jeho informačńım systémem tak, aby
bylo co možná nejméně ručńı práce, a t́ım i docházelo k vyšš́ı kvalitě práce na úseku př́ıpravy
zásilek k přepravě. Důležitou podmı́nkou k tomu, aby měli dopravci o takovou aplikaci zájem
je, že jej́ı použ́ıváńı nesmı́ zatěžovat dopravce a instalace aplikace muśı prob́ıhat pokud
možno s malou nebo žádnou účast́ı zaměstnanc̊u dopravce. Jediným úkonem, který nebude
prob́ıhat automaticky, by mělo být vytvořeńı uživatelského účtu pro daného zákazńıka.
Aplikace by také měla být snadno přizp̊usobitelná pro připojeńı k informačńımu systému
libovolného dopravce a muśı umět automaticky exportovat vytǐstěné etikety do tohoto in-
formačńıho systému.

4.1.1 Obecné zásady a součásti aplikace

Aplikace poběž́ı na serveru dopravce. Budou ji použ́ıvat zaměstnanci přepravce. Uživatelé
budou aplikaci spouštět přes webový prohĺıžeč. Na straně klienta bude nutná jen auto-
matická instalace některých komponent, např́ıklad pro tisk etiket. Veškerá data budou
uchována na databázovém serveru dopravce. Aplikace bude konfigurovatelná a modulárńı,
aby ji bylo snadné upravit podle potřeb dopravc̊u i přepravc̊u.

Aplikace bude s uživateli komunikovat v českém jazyce. Všechny zobrazované seznamy
bude možné filtrovat a řadit podle zvoleného sloupce. Aplikace bude obsahovat tyto součásti:

• evidence zásilek,

• evidence zákazńık̊u,
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• import zásilek a zákazńık̊u,

• tisk etiket,

• modul ukončeńı dne,

• nastaveńı.

4.1.2 Uživatelé a přihlašováńı do systému

Aplikace bude rozdělena na dvě části, administračńı a uživatelskou. Každý přepravce bude
mı́t jeden př́ıstup do administračńı části, kde bude moct vytvářet a upravovat uživatelské
př́ıstupy pro svou firmu. Některé firmy mı́vaj́ı v́ıce poboček, proto součást́ı přihlášeńı do
administračńı části bude i volba pobočky a administrátor dané firmy bude přihlášen až po
výběru pobočky.

Administrátor bude moct upravovat uživatelské př́ıstupy v evidenci uživatel̊u, která
bude umožňovat zadáváńı nových a editaci a výmaz existuj́ıćıch uživatel̊u. Každý uživatel
bude mı́t povinně tyto atributy:

• jméno,

• př́ıjmeńı,

• přihlašovaćı jméno,

• přihlašovaćı heslo.

Aby firmy nebyly v přihlašovaćıch jménech omezeny pouze na uživatelská jména, která ještě
nebyla v žádné jiné firmě či pobočce použita, bude součást́ı přihlášeńı uživatele i zadáńı
identifikátoru pobočky.

4.1.3 Evidence zákazńık̊u

Evidence zákazńık̊u bude umožňovat vytvářeńı, editaci a výmaz zákazńık̊u. U adresy a PSČ
budou stejné možnosti kontroly, jako v evidenci zásilek. Zákazńık bude mı́t tyto atributy:

• ID,

• adresa zákazńıka (zdroj pro adresu př́ıjemce):

• – název,
– ulice + č.p.,
– město,
– PSČ,
– země;

• měna dob́ırky,

• e-mail,

• poznámka,

• kontaktńı osoba,

• telefon,

• telefon pro SMS.
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4.1.4 Evidence zásilek

Evidence zásilek bude umožňovat vytvářeńı, editaci a výmaz zásilek. Pokud bude zásilka již
odeslaná do informačńıho systému dopravce, nebude ji již možné ani editovat ani smazat.
Pokud bude mı́t zásilka vytǐstěnou etiketu, nebude ji už možné editovat.

Aplikace bude umožňovat kontrolu PSČ, pokud dopravce dodá databázi korektńıch PSČ.
Bude možné zadat i PSČ, které v databázi nebude. Takové PSČ bude pro informaci obsluhy
zvýrazněno. Zásilky budou mı́t následuj́ıćı atributy:

• č́ıslo zásilky,

• adresa př́ıjemce:

– název,

– ulice + č.p.,

– město,

– PSČ,

– země;

• dob́ırka,

• měna dob́ırky,

• variabilńı symbol,

• kontaktńı osoba,

• telefon,

• telefon pro SMS,

• e-mail,

• datum a čas doručeńı od,

• čas doručeńı do,

• datum odesláńı dopravci.

Č́ıslo zásilky se bude generovat automaticky z etiketńı řady podle typu zásilky až při tisku
etikety. Implementované typy zásilek:

• normálńı baĺık,

• normálńı baĺık - dob́ırka,

• soukromá adresa,

• soukromá adresa - dob́ırka,

• expresńı baĺık,

• expresńı baĺık - dob́ırka,

• export,
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• export - dob́ırka.

Při zadáváńı zásilek bude možné zadat počet kus̊u. Po uložeńı zásilky bude vytvořen zadaný
počet stejných zásilek. Pokud bude zadána dob́ırková částka, z̊ustane tato pouze u prvńı
zásilky, ostatńı takto vytvořené zásilky budou mı́t částku 0 Kč.

Informace o př́ıjemci je možné do zásilky doplnit výběrem zákazńıka. Doplńı se ad-
resa př́ıjemce, měna dob́ırky, variabilńı symbol, e-mail, kontaktńı osoba, telefon a telefon
pro SMS. Mezi zásilkou a zákazńıkem se neukládá vazba, pouze se zkoṕıruj́ı hodnoty ze
zákazńıka.

4.1.5 Import zásilek a zákazńık̊u

Aby aplikace mohla spolupracovat i s jinými aplikacemi přepravce, muśı být umožněn im-
port zásilek a zákazńık̊u v těchto formátech:

• textový soubor s pevnou š́ı̌rkou sloupc̊u,

• textový soubor s oddělovači,

• DBF soubor.

4.1.6 Tisk etiket

Tisk etiket bude prob́ıhat z evidence zásilek. Nejprve se vygeneruj́ı č́ısla zásilek z eti-
ketńıch řad. Bude následovat volba typu tiskárny, přičemž implicitně bude nastavena ta
tiskárna, která byla zvolena v nastaveńı. Pak budou etikety vytǐstěny a v př́ıpadě, že se
jedná o zpětnou zásilku, bude vytǐstěna i zpětná etiketa.

4.1.7 Modul ukončeńı dne

Modul se bude skládat z několika součást́ı, které bude zákazńık obvykle spouštět každý den.
Činnosti těchto součást́ı na sebe budou navazovat.

Přenos zásilek

Po spuštěńı se zobraźı seznam neodeslaných zásilek z vybraného dne, přičemž implicitně
bude zvolen aktuálńı den, a všechny budou označeny. Zrušeńım označeńı bude možné zásilku
z odeśılaných dat vyjmout. Potvrzeńım odesláńı se všechny označené zásilky odešlou do in-
formačńıho systému dopravce. U každé odeslané zásilky se pak doplńı datum a čas odesláńı.

Sestavy

V této části bude zákazńıkovi umožněno vytisknout si přej́ımaćı doklady zásilek.
Přej́ımaćı doklad všech zásilek bude obsahovat informace o všech zásilkách odeslaných

do informačńıho systému dopravce za aktuálńı den. Přej́ımaćı doklad dob́ırkových zásilek
bude obsahovat informace o všech dob́ırkových zásilkách odeslaných do informačńıho systému
dopravce za aktuálńı den. Obě sestavy budou obsahovat tyto položky:

• č́ıslo zásilky,

• adresa př́ıjemce:
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– název,

– ulice + č.p.,

– město,

– PSČ,

– země;

• dob́ırka,

• variabilńı symbol,

• zákaznická reference,

• poznámka.

Pod nimiž bude uvedeno následuj́ıćı shrnut́ı:

• počet zásilek,

• celková dob́ırková částka.

Odesláńı e-mail̊u zákazńık̊um

V tomto kroku bude moct obsluha odeslat e-mail všem zákazńık̊um přepravce, jejichž zásilky
již byly odeslány dopravci. E-mail bude obsahovat č́ısla všech zásilek a součet plateb za
dob́ırkové zásilky. Odesláńı e-mailu bude prob́ıhat přes SMTP server dopravce.

4.1.8 Firemńı nastaveńı

Firemńı nastaveńı bude př́ıstupné pouze pro administrátory. Mělo by umožňovat nasta-
vováńı následuj́ıćıch položek:

• povoleńı odeśıláńı e-mail̊u pro zákazńıky,

• povoleńı importu zásilek,

• nastaveńı tiskárny pro etikety,

• nastaveńı hlavńı adresy odeśılatele:

– název,

– ulice + č.p.,

– PSČ,

– město,

– poznámka;

• nastaveńı adresy odeśılatele pro zpětné etikety:

– název,

– ulice + č.p.,

– PSČ,

– město,
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– poznámka;

• nastaveńı e-mailu odesilatele,

• změna hesla.

4.2 Diagramy př́ıpad̊u použit́ı

Podle uvedené specifikace jsem vytvořil diagramy př́ıpad̊u použit́ı, které jsme dále upravo-
vali. Zde uvedu pouze finálńı podobu, která je také jediná, která byla vytvořena i v digitálńı
podobě a zachovala se.

4.2.1 Administračńı část aplikace

Bylo dohodnuto, že administračńı část bude v této verzi aplikace zcela oddělena od části
uživatelské, aby zat́ım nebylo nutné v žádné z část́ı vytvářet infrastrukturu pro vytvářeńı
uživatelských roĺı. Toto rozhodnut́ı bylo učiněno ve snaze usnadnit vývoj aplikace, protože
ještě neńı jisté, zda bude někdy nasazena do skutečného provozu. Proto jsou také př́ıpady
použit́ı administračńı části aplikace zcela odděleny od př́ıpad̊u použit́ı uživatelské části
aplikace.

Obrázek 4.1: Diagram př́ıpad̊u použit́ı administrátora

Obrázek 4.1 ukazuje diagram př́ıpad̊u použit́ı administrátora. Pokud je ve firemńım
nastaveńı povoleno odeśıláńı E-mail̊u zákazńık̊um, muśı př́ıpad použit́ı ”Změna firemńıho
nastaveńı“ ještě obsahovat kontrolu, zda je zadána E-mailová adresa odesilatele. Ve správě
uživatel̊u bude pro úplnost za jménem uživatele vždy vypsána i identifikace firmy.

4.2.2 Uživatelská část aplikace

Př́ıpady použit́ı uživatelské části aplikace jsem pro lepš́ı orientaci dekomponoval do několika
diagramů. Základńım je diagram obsahuj́ıćı i aktéra ”Uživatel“ na obrázku 4.2. Všechny
př́ıpady použit́ı kromě př́ıpadu použit́ı ”Změna hesla“ budou specifikovány v dále.

Př́ıpad použit́ı ”Správa zákazńık̊u“

Př́ıpad použit́ı ”Správa zákazńık̊u“ v sobě nenese žádná úskaĺı a jeho dekompozici ukazuje
obrázek 4.3. Je potřeba dbát na to, že podle obecných pravidel neformálńı specifikace muśı
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Obrázek 4.2: Diagram př́ıpad̊u použit́ı uživatele

seznam zákazńık̊u také umožňovat řazeńı a filtrováńı položek.

Obrázek 4.3: Dekompozice př́ıpadu použit́ı ”Správa zákazńık̊u“

Př́ıpad použit́ı ”Správa zásilek“

Dekompozice př́ıpadu použit́ı ”Správa zásilek“ je komplikovaněǰśı, což dokládá i obrázek 4.4.
Aby bylo možné importovat zásilky, muśı to být povoleno v nastaveńı. Editace zásilek je
u vytǐstěných zásilek zakázána. Smazáńı zásilky je zakázáno u odeslaných zásilek. Stejně
tak je u odeslaných zásilek zakázán tisk, kterým je myšleno tisk etikety zásilky.

Př́ıpad použit́ı ”Správa nastaveńı mapováńı č́ıselńık̊u“

Dosud jsem se ještě nezmı́nil o mapováńı č́ıselńık̊u. Na problém mapováńı č́ıselńık̊u jsem
narazil až při návrhu tř́ıd pro import zákazńık̊u a zásilek. Mapováńı č́ıselńık̊u řeš́ı problém,
že v databázi přepravce může být jiná reprezentace významově stejné hodnoty č́ıselńıku než
v databázi dopravce. Např́ıklad stát Česká republika v č́ıselńıku stát̊u může být u dopravce
reprezentován hodnotou CZ a u přepravce hodnotou ČR. Prvńım řešeńım, které se nab́ızelo
bylo donutit přepravce, aby si výstupy upravil tak, at’ vyhovuj́ı, což je pravděpodobně časté
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Obrázek 4.4: Dekompozice př́ıpadu použit́ı ”Správa zásilek“

řešeńı tohoto problému. Já jsem se rozhodl přidělat přepravci co možná nejméně práce a
vyj́ıt mu vstř́ıc, proto jsem vytvořil mapováńı č́ıselńıku. Mapováńı č́ıselńıku tedy umožňuje
mapovat hodnoty databáze přepravce na význam v databázi dopravce. Přepravce při tom
neńı zatěžován ani hodnotou v databázi dopravce a je mu zobrazována př́ımo jej́ı textová
reprezentace.

Dekompozice př́ıpadu použit́ı ”Správa nastaveńı mapováńı č́ıselńık̊u“ je na obrázku 4.5.
Nastaveńı mapováńı jsou rozdělena podle č́ıselńık̊u, ke kterým nálež́ı a pro každý č́ıselńık
může být v́ıce nastaveńı. Uživatel si pak při nastavováńı importu může vybrat, které ma-
pováńı pro který sloupec použije.

Obrázek 4.5: Dekompozice př́ıpadu použit́ı ”Správa nastaveńı mapováńı č́ıselńık̊u“
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Př́ıpady použit́ı ”Správa nastaveńı importu zásilek“ a ”Správa nastaveńı im-
portu zákazńık̊u“

Pro př́ıpady použit́ı ”Správa nastaveńı importu zásilek“ a ”Správa nastaveńı importu zákazńık̊u“
jsem vytvořil společnou dekompozici, která je na obrázku 4.6. Př́ıpady použit́ı ”Přidáńı
nového“ a ”Editace“ muśı obsahovat také výběr typu importu a jeho nastaveńı. Nastaveńı
může být uloženo v́ıce a při importu si uživatel může vybrat, které nastaveńı použije. Na-
staveńı bude obsahovat také výběr uložených mapováńı č́ıselńıku pro sloupce, u kterých je
to potřeba.

Obrázek 4.6: Dekompozice př́ıpad̊u použit́ı ”Správa nastaveńı importu zásilek“ a ”Správa
nastaveńı importu zákazńık̊u“

Př́ıpad použit́ı ”Ukončeńı dne“

Př́ıpad použit́ı ”Ukončeńı dne“ měl být p̊uvodně proveden ve stylu pr̊uvodce (wizard).
Nakonec bylo rozhodnuto, že bude lepš́ı, když budou jednotlivé akce na sobě nezávislé a
uživatel je bude moct vykonávat i v jiném pořad́ı, než je doporučeno v návodu. Dekompozice
tohoto př́ıpadu použit́ı je na obrázku 4.7.

Obrázek 4.7: Dekompozice př́ıpadu použit́ı ”Ukončeńı dne“
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4.3 Diagram entit a vztah̊u

Diagram entit a vztah̊u, který ted’ budu popisovat, naleznete v dodatku B. Diagram přesně
odpov́ıdá databázi aplikace a entity v něm jsou rozmı́stěny tak, aby byly souvisej́ıćı entity
bĺızko sebe. Nyńı se pokuśım objasnit význam vlastnost́ı a entit, u kterých neńı zřejmý.

Pro některé entity jsem použil české názvy, protože jsou snadněji zapamatovatelné.
Nejsem si však jistý, zda to bylo dobré řešeńı.

4.3.1 Vlastnosti použ́ıvané ve v́ıce entitách

Následuj́ıćı vlastnosti maj́ı stejný význam pro všechny entity, které je obsahuj́ı. Pokud je
vlastnost LOCKED nastavena na true (1), znamená to, že byla daná entita zablokována.
Pokud je nastavena na true (1) vlastnost REJECT znamená to, že je daná entita zakázána.
Vlastnost CHYBY obsahuje výčet chyb, ke kterým došlo při importu entity ze souboru.

4.3.2 Entita FIRMS

Entita FIRMS představuje pobočku firmy. Je to jen ukázka, jak může vypadat složitěǰśı
reprezentace pobočky pomoćı dvou parametr̊u:

• CUSTOMER ID nesoućı č́ıslo zákazńıka dopravce (tedy přepravce) a

• CUST DEP ID obsahuj́ıćı č́ıslo depa, pod které přepravce spadá.

Vzhledem k tomu, že data pro jednotlivé zákazńıky dopravce muśı být oddělena, má téměř
každá entita v diagramu ciźı kĺıč FIR ID odkazuj́ıćı se na tuto entitu.

4.3.3 Entita POVOLENE MENY

Entita POVOLENE MENY nese informaci o tom, které měny jsou povolené pro dob́ırky
pro danou pobočku. Tato entita byla zavedena proto, že se ukázalo, že někteř́ı dopravci
podmiňuj́ı použ́ıváńı zahraničńıch měn pro dob́ırky určitými pravidly. Tato entita tedy
slouž́ı k tomu, aby mohla být synchronizována povoleńı mezi databáźı dopravce a databáźı
aplikace pro tisk etiket.

4.3.4 Entita NASTAVENI

Entita NASTAVENI slouž́ı k ukládáńı nastaveńı pro jednotlivé pobočky. Vlastnosti s pre-
fixem POVOLEN umožňuj́ı zakázat danou funkčnost. Konkrétně odeśıláńı informačńıch
E-mail̊u př́ıjemc̊um zásilek a importováńı zásilek ze souboru. Vlastnosti s prefixem DA-
TAMAX se použ́ıvaj́ı pro nastaveńı tiskáren Datamax. Prefix HL znamená hlavńı adresa.
Ta bude na etiketách použita jako adresa odesilatele. Prefix ZP znamená zpětná adresa a
ta bude vytǐstěna jako adresa př́ıjemce na tak zvaných zpětných zásilkách. Zpětná zásilka
je přibalena k odeśılané zásilce a po doručeńı př́ıjemci je př́ıjemcem odeslána na zvolenou
zpětnou adresu1. Vlastnost EMAIL ODESILATELE je vyplněna při odeśıláńı informačńıch
E-mail̊u jako adresa odesilatele. Tato vlastnost muśı být vyplněna, pokud je povoleno
odeśıláńı informačńıch E-mail̊u.

1většinou se jedná o fakturu, kterou př́ıjemce před odesláńım podeṕı̌se
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4.3.5 Entita ZASILKY

Entita ZASILKY uchovává informace o připravovaných i vytǐstěných zásilkách. Než vysvětĺım
význam vlastnost́ı této entity, muśım vysvětlit operace se zásilkami, které byly po aplikaci
vyžadovány.

Vytvářeńı zásilek mělo umožnit vytvořeńı několika stejných zásilek najednou. Tyto
zásilky měly být samostatně editovatelné. V př́ıpadě, že se jedná o zásilku s dob́ırkou,
měly být i svázány dohromady jako jeden celek, aby bylo možné při tisku etiket vytisknout
i o kolikátou zásilku z jakého celkového množstv́ı se jedná. Zat́ım uvedené podmı́nky by
ukazovaly na řešeńı vytvořit entitě vlastnost počet kus̊u a v př́ıpadě jakékoli změny jednoho
z kus̊u jej z této sady vyjmout. Problém je však v tom, že určité změny jsou pro jednotlivé
zásilky ze sady povoleny, aniž by došlo k vyloučeńı ze sady. Konkrétně dojde k vyloučeńı
ze sady, pokud se změńı variabilńı symbol, ulice, město nebo PSČ př́ıjemce a v ostatńıch
př́ıpadech z̊ustane zásilka v sadě. T́ım pádem bylo nutné zásilky svázat na úrovni databáze,
což jsem provedl přidáńım vlastnosti MASTER ID, která je ciźım kĺıčem entity ZASILKY
a odkazuje se na prvńı zásilku ze sady. Entita obsahuje ještě jeden odkaz na sebe a t́ım
je ZPETNA OD ID. Tento odkaz se použ́ıvá pouze u zpětných zásilek a odkazuje se na
zásilku, do které má být zpětná zásilka přibalena. Jedná se o vztah 1:1 (zásilka nesmı́ obsa-
hovat v́ıce než jednu zpětnou zásilku). Umı́stěńı odkazu do zpětné zásilky jsem volil proto,
abych mohl zadat pravidlo na smazáńı zpětné zásilky zároveň se zásilkou, ke které měla být
připojena.

Vlastnost CODE TYPE nese typ zásilky vybraný z č́ıselńıku TYP ZASILKY. Vlast-
nost ZAKAZNIK ID je pro budoućı použit́ı a momentálně se pouze odkazuje na entitu
ZAKAZNIK, která byla použita jako šablona pro tuto zásilku. Vlastnost EMAIL obsahuje
adresu elektronické pošty, na kterou bude doručen informačńı E-mail v př́ıpadě, že obsluha
po odesláńı zásilky do databáze dopravce tuto volbu vybere. Vlastnosti DATUM DOR OD
a DATUM DOR DO slouž́ı pro vymezeńı dne a denńı doby, ve které si přepravce přeje,
aby byla zásilka doručena. Datum obou vlastnost́ı muśı být shodné a odpov́ıdat doprav-
cem stanoveným pravidl̊um. Čas uložený v těchto vlastnostech pak stanovuje časové rozmeźı
doručeńı zásilky ve vybraném dni. Vlastnost VYTISKNUTA se nastavuje na true (1) co nej-
později před vytǐstěńım a vlastnost DATUM ODS DB se nastavuje na čas odesláńı zásilky
do databáze dopravce.

4.3.6 Entita CISELNE RADY

Entita CISELNE RADY umožňuje využit́ı zaběhnutého systému pro přidělováńı č́ısel zásilek,
které použ́ıvá dopravce pro identifikaci zásilek. Ukládaj́ı se do ńı informace o řadách těchto
č́ısel zásilek ve formě použitelné pro snadné automatické doplňováńı ze systému dopravce.
Tato entita se bude u r̊uzných dopravc̊u lǐsit svým obsahem, podle toho, jakým zp̊usobem
dopravce řady přiděluje. K přidělováńı č́ısel těchto řad pak bude sloužit databázová pro-
cedura volaná z aplikace, která má přesně dané rozhrańı.

V tomto př́ıpadě obsahuje entita identifikaci pobočky tak, jak ji použ́ıvá dopravce (vlast-
nosti CUSTOMER ID a CUST DEP ID), typ zásilky, ke kterému se vztahuje (vlastnost
CODE TYPE), rozsah č́ısel v řadě (od č́ısla zadaného v PACKAGE ID FROM do č́ısla
v PACKAGE ID TO) a posledńı použité č́ıslo zásilky (vlastnost LAST USED).
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4.3.7 Entita CISELNIKY META

Entita CISELNIKY META obsahuje metainformace o č́ıselńıćıch. Vytvořil jsem ji pro
usnadněńı práce s mapováńım č́ıselńık̊u a hlavně pro umı́stěńı všech potřebných informaćı
o č́ıselńıćıch na jedno mı́sto, což usnadňuje jejich modifikaci. Každý č́ıselńık má sv̊uj řádek
v této entitě.

Vlastnost NAZEV obsahuje název, který je použ́ıván v aplikaci pro identifikaci č́ıselńıku.
Vlastnost NAZEV TABULKY obsahuje název tabulky v databázi, ve které jsou hodnoty
č́ıselńıku uloženy. Vlastnost ZOBRAZOVANY NAZEV obsahuje název č́ıselńıku, který je
v aplikaci zobrazován uživateli. Vlastnosti SLOUPEC ID a SLOUPEC HODNOTA se odka-
zuj́ı na názvy sloupc̊u v tabulce č́ıselńıku. Přičemž SLOUPEC ID obsahuje název sloupce
s primárńım kĺıčem (např́ıklad ”CZ“) a SLOUPEC HODNOTA obsahuje název sloupce
s textovou reprezentaćı významu této hodnoty (např́ıklad ”Česká Republika“). Vlastnosti
HAS LOCKED a HAS REJECT jsou nastaveny na true (1) u těch č́ıselńık̊u, které obsa-
huj́ı ve svých tabulkách i sloupec LOCKED respektive REJECT s významem, který jsem
popisoval v odd́ıle 4.3.1.

4.3.8 Entita MAPOVANI CISELNIKU a s ńı souvisej́ıćı

Entita MAPOVANI CISELNIKU slouž́ı k ukládáńı mapováńı č́ıselńık̊u. Vlastnost CIS META ID
se odkazuje na metainformace k č́ıselńıku, který mapuje. Vlastnost NAZEV obsahuje zob-
razovaný název mapováńı. Vlastnost POPIS může obsahovat uživatelský popis mapováńı.
Jednotlivé prvky mapováńı jsou pak uloženy v entitě PRVKY MAPOVANI CISELNIKU.
V té jsou pouze tyto vlastnosti:

• HODNOTA VE ZDROJI DAT, obsahuj́ıćı hodnotu v importovaném souboru,

• HODNOTA V DATABAZI, obsahuj́ıćı hodnotu kĺıče č́ıselńıku v databázi aplikace, a

• MAPOVANI CISELNIKU ID odkazuj́ıćı se na MAPOVANI CISELNIKU.

4.3.9 Entity IMPORT ZASILEK a IMPORT ZAKAZNIKU

Entity IMPORT ZASILEK a IMPORT ZAKAZNIKU obsahuj́ı nastaveńı importu zásilek,
respektive zákazńık̊u. Jak jsem již uvedl, každá pobočka může mı́t v́ıce těchto nastaveńı. Po-
kud je vlastnost IMPORT S CHYBOU natavena na true (1), jsou importovány i řádky, při
jejichž importu došlo k nějaké chybě a do sloupce CHYBA je u nich uložen popis vzniklé
chyby. Vlastnosti s postfixem CISLO SLOUPCE obsahuj́ı č́ıslo sloupce v importovaném
souboru, ze kterého se má nač́ıst hodnota do sloupce v ćılové tabulce (ZASILKA, respek-
tive ZAKAZNIK). Hodnota se nač́ıtá do sloupce se stejným názvem, jako je začátek názvu
vlastnosti před zmı́něným postfixem. Obsah vlastnosti s prefixem DEFAULT je do tohoto
sloupce ćılové tabulky uložen, pokud dojde při jeho překladu k chybě, na vstupu chyb́ı
nebo pro něj nebyla definována vlastnost CISLO SLOUPCE (je nastavena na -1). Vlast-
nosti s postfixem MAPOVANI CISELNIKU ID jsou pouze pro sloupce obsahuj́ıćı hodnotu
některého č́ıselńıku a odkazuj́ı na mapováńı, které se má při importu použ́ıt.

Z posledńıch tř́ı vlastnost́ı IMPORT DBF ID, IMPORT S ODDELOVACI ID a IM-
PORT S PEVNOU SIRKOU SLOUPCE ID muśı mı́t hodnotu jinou než null právě jedna.
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4.3.10 Entity určuj́ıćı typ importu

IMPORT DBF jen označuje, že se bude importovat ze souboru DBF a nemá zat́ım žádné
použ́ıvané vlastnosti. IMPORT S ODDELOVACI a IMPORT S PEVNOU SIRKOU SLOUPCE
se použ́ıvaj́ı pro importy z textových soubor̊u. Oba obsahuj́ı

• vlastnost ENCODING, do které se ukládá identifikátor kódováńı použ́ıvaný v .NET,

• vlastnost ODDELOVAC RADKU, která ř́ıká, jakým znakem jsou odděleny řádky ve
vstupńım souboru (obvykle znak nového řádku),

• vlastnost OREZAT BILE ZNAKY, kterou je potřeba nastavit na true (1), pokud
maj́ı být po načteńı sloupce ze začátku a konce textu, který obsahuje, ořezány b́ılé
znaky a

• vlastnost VYNECHAT PRVNI RADEK, která, nastavena na true (1), zp̊usob́ı vy-
necháńı prvńıho řádku, což je výhodné, pokud prvńı řádek např́ıklad obsahuje názvy
sloupc̊u.

IMPORT S ODDELOVACI má pak ještě

• vlastnost ODDELOVAC SLOUPCU, která obsahuje znak, použitý ve vstupńım sou-
boru pro odděleńı sloupc̊u,

• vlastnost UNIKOVY ZNAK, ve které může být uveden znak, který ruš́ı význam
speciálńıho znaku za ńım a vlož́ı ho na výstup (aby mohl být na výstup vložen únikový
znak, muśı být na vstupu dvakrát za sebou),

• vlastnost UVOZOVACI ZNAK, který, pokud je zadán, neńı předáván na výstup, ale
jakékoli znaky, které jsou mezi dvěma uvozovaćımi znaky, jsou předány na výstup
včetně př́ıpadného uvozovaćıho znaku a

• vlastnost DVE UVOZOVKY JAKO JEDNA, kterou je možné nastavit na true (1),
což zp̊usob́ı, že dvě za sebou následuj́ıćı uvozovky budou na výstup vypsány jako
jedna a nebudou mı́t sv̊uj speciálńı význam.

IMPORT S PEVNOU SIRKOU SLOUCPE obsahuje nav́ıc

• vlastnost SIRKA SLOUPCE DEFAULT a SIRKA MEZERY DEFAULT, které defi-
nuj́ı š́ı̌rku sloupce a mezery za ńım ve vstupńım souboru pro všechny sloupce, jejichž
š́ı̌rka a mezera neńı definována,

• vlastnost POVOLIT KONEC RADKU VE SLOUPCI, která muśı být nastavena na
true (1), pokud má být umožněno importovat ze souboru, ve kterém je znak konce
řádku uvnitř některého ze sloupc̊u.

Pro IMPORT S PEVNOU SIRKOU SLOUCPE bude také často definováno několik entit
IMPORT SIRKY SLOUPCU obsahuj́ıćı informaci o š́ı̌rkách sloupce a mezery pro sloupce,
jejichž parametry neodpov́ıdaj́ı implicitńım.

Vı́ce o významu těchto položek i s př́ıklady je možné nalézt v dodatku A.
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4.3.11 Č́ıselńıky

• Vlastnost EU v č́ıselńıku ZEME je určena pro budoućı použit́ı.

• Vlastnost COD v č́ıselńıku MENY určuje, zda daná měna může být povolena pro
dob́ırku.

• Vlastnost COD v č́ıselńıku TYP ZASILKY určuje, zda je daný typ zásilky dob́ırkový,
to znamená, zda má být při předáńı př́ıjemci požadována dob́ırka.

• Vlastnost OUTLAND v témže č́ıselńıku označuje, zda je daný typ zásilky určen pro
přepravu do zahranič́ı (hodnota true (1)) nebo zda slouž́ı pouze pro vnitrostátńı
přepravu.

• Vlastnost POST v č́ıselńıku PSC obsahuje název pošty a je určena pro budoućı použit́ı.

• Č́ıselńık PORTY obsahuje seznam port̊u podporovaných pro tisk.

• Č́ıselńık TISKARNY obsahuje seznam tiskáren podporovaných pro tisk, přičemž
tiskárny s ACTIVEX nastaveným na true (1) budou obslouženy ACTIVEX prvkem
na stránce.
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Kapitola 5

Implementace a hodnoceńı
použitých nástroj̊u

Vzhledem k tomu, že jsem před psańım této diplomové práce neznal ASP .NET 2.0, ne-
pouštěl jsem se předem do návrhu tř́ıd uživatelského rozhrańı a vytvářel jsem nejprve per-
zistentńı tř́ıdy. Pro rozhrańı s databáźı a jako základ persistentńıch tř́ıd jsem musel použ́ıt
knihovnu libtools, která je licencovaná, a proto neńı součást́ı odevzdaného zdrojového kódu.
V pr̊uběhu vytvářeńı persistentńıch tř́ıd jsem se postupně učil práci s ASP. Když už byla
většina persistentńıch tř́ıd hotova a měl jsem nastudovány základy ASP, začal jsem hledat
možnosti autentizace a autorizace v ASP. Rozhodl jsem se držet se standardńıho př́ıstupu
k autorizaci a vytvořit vlastńı implementaci standardńıho rozhrańı autentizace, aby bylo
možné mı́t v databázi uložené uživatele libovolným zp̊usobem. Jakmile bylo jádro auten-
tizačńıho modulu hotovo, implementoval jsem tř́ıdy slouž́ıćı k importu dat z textových
soubor̊u a soubor̊u DBASE 4. Pak jsem začal postupně vytvářet uživatelské rozhrańı podle
připravených diagramů př́ıpad̊u použit́ı a při tom jsem pokračoval v implementaci ostatńıch
součást́ı. Vytvořil jsem několik vlastńıch serverových komponent, které mě sice stály mnoho
sil, ale do budoucna už budu vědět, jak na to, a vytvářeńı daľśıch komponent mi bude šetřit
práci. Tento zp̊usob vývoje aplikace jsem zvolil hlavně proto, abych mohl pružně reagovat
na změny požadavk̊u na aplikaci, které nebyly zpočátku zcela přesně specifikovány.

V následuj́ıćıch podkapitolách se budu zabývat podrobněji jednotlivými fázemi im-
plementace. Vzhledem ke komplikovanosti problematiky poč́ıtám, že má čtenář alespoň
základńı znalosti ASP, pokud chce všem popisovaným věcem porozumět. Snažil jsem se
však, aby i neznalý problematiky źıskal alespoň nějakou představu o ASP.

5.1 Knihovna libtools

Naučit se dělat s pomoćı této knihovny základńı operace bylo jednoduché. Hned při prvńım
seznámeńı se mi neĺıbilo, že knihovna nepouž́ıvá atributy, č́ımž vzniká redundance kódu,
protože názvy sloupc̊u v databázi muśıte zadávat na v́ıce mı́stech nebo si pro ně vy-
tvořit proměnnou a tu pak všude použ́ıvat. Tv̊urce knihovny mi sdělil, že atributy nejsou
použ́ıvány záměrně, aby knihovna pracovala rychleji, protože zjǐst’ováńı atribut̊u je pomalé.
S t́ım jsem nesouhlasil, protože se jednak údaje z metadat mohly klidně nač́ıtat pouze
jednou a uložit do vhodné, rychle pracuj́ıćı struktury, a jednak i kdyby se toto neudělalo,
.NET si zjistěné atributy automaticky ukládá na určitou dobu do cache. V př́ıpadě webové
aplikace by se jen těžko mohlo stát, že by byla tato cache vyprázdněna. Nakonec jsem se
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rozhodnul s t́ımto nedostatkem nic nedělat, protože vytvořeńı obalu tř́ıd, který by umožnil
použit́ı atribut̊u, by mi zabralo v́ıce času než poprat se s redundanćı.

Postupně jsem libtools při vytvářeńı tř́ıd zkoumal hlouběji a zjistil jsem, že nemá pod-
poru transakćı takovou, jak bych si představoval a nepracuje nejlépe s identitama1. Vytvořil
jsem proto obal p̊uvodńıch tř́ıd, který umožnil automatické nahráváńı primárńıch kĺıč̊u do
nově uložených objekt̊u a použ́ıváńı transakćı tak, aby bylo možné zavoláńım jedné metody
provést změnu ve v́ıce tabulkách a nemuset se při tom starat o transakce. Zároveň obal
umožňuje, aby byla transakce pro práci s databáźı nastavena jen jednou, a všechny metody
pracuj́ıćı s databáźı ji použ́ıvaj́ı, dokud neńı odpojena nebo ukončena.

Později jsem zjistil, že je na tom tato knivona poměrně špatně i co se týče výkonnosti,
protože pro nač́ıtáńı dat z databáze nepouž́ıvá DbDataReader, který je v C# nejryh-
leǰśı v př́ıstupu k databázi, ale DbDataAdapter v kombinaci s DataTable, což je mno-
hem náročněǰśı než použ́ıvat DbDataReader a podle mého názoru použit́ı DbDataAdapter
ani v př́ıpadě implementace perzistentńı tř́ıdy nedává smysl. Vysvětĺım proč. O tom, že
DbDataReader je rychleǰśı svědč́ı i to, že DbDataAdapter podle všeho použ́ıvá na pro-
vedeńı dotazu DbDataReader. Nav́ıc DbDataAdapter vytvář́ı DataTable, což je tabulka
přijatých záznamů. Libtools pak pracuj́ı tak, že použ́ıvaj́ı zpožděné nač́ıtáńı dat z takto
vytvořené DataTable, i když by se data mohla mı́sto koṕırováńı do DataTable nahrát
z DbDataReaderu př́ımo do pezistentńıch objekt̊u. Tento problém se však týká pouze
nač́ıtáńı záznamů, s t́ım, jak je implementován insert, update a delete, souhlaśım. Jen
si mysĺım, že když už se použ́ıvá DataTable pro nač́ıtáńı dat z databáze, mohl si tv̊urce
možná ušetřit trochu práce, kdyby ji použil i pro ukládáńı a změny v databázi. Nemusel
by pak vytvářet vlastńı tř́ıdu pro sestavováńı SQL dotaz̊u, protože toto DbDataAdapter
v kombinaci s DataTable zvládá.

S knihovnou libtools jsem tedy nebyl moc spokojen, ale kv̊uli tomu, jak je implemen-
tována, a ne kv̊uli tomu, že by šlo o nějaký nedostatek .NETu.

5.2 Autentizace a autorizace

Jak jsem se již zmiňoval, problém autorizace byl eliminován t́ım, že zat́ım nejsou požadovány
žádné role pro uživatele a aplikace je fyzicky rozdělena na dvě části. Autorizace t́ım pádem
spoč́ıvá pouze v ověřeńı, zda je uživatel přihlášen. Pokud je při psańı webové aplikace v ASP
použit jeden z vestavěných autentizačńıch modul̊u nebo se ze základńı abstraktńı tř́ıdy
MembershipProvider odvod́ı vlastńı varianta použ́ıvaj́ıćı k přihlášeńı pouze jméno a heslo
uživatele, ASP programátorovi ušetř́ı práci. Lze pak použ́ıt všechny stadartńı komponenty,
jako je např́ıklad

• Login (slouž́ı pro přihlášeńı) a

• LoginName (zobrazuje jméno přihlášeného uživatele)

a také nastavováńı př́ıstupu k jednotlivým stránkám př́ımo v konfiguračńım souboru Web.config.
Daľśı výhodou z tohoto př́ıstupu ja také to, že ho zná snad každý, kdo vyv́ıj́ı apliakce v ASP
a neńı pak problém se v aplikaci vyznat.

Já jsem však potřeboval umožnit i přihlašováńı nejen pomoćı uživatelského jména a
hesla, ale i pomoćı identifikace pobočky. Také jsem se chtěl vyhnout použ́ıváńı sessions,
protože kladou podle mého názoru nemalé nároky na webový server. Pro ten je mnohem

1tento název se v MSSQL použ́ıvá pro primárńı kĺıč s automatickou inkrementaćı
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snažš́ı použ́ıvat pro ověřováńı autorizace šifrované cookies. Ty v kombinaci s šifrovaným
spojeńım přinášej́ı podle mého názoru dostatečnou úroveň zabezpečeńı. V ASP je stan-
dardně využ́ıvána autorizace pomoćı cookies, které umožňuj́ı vložit kromě jména a plat-
nosti přihlášeńı do šifrované cookie i daľśı textový údaj. Bohužel ačkoli tř́ıda pro správu
těchto cookies FormsAuthenticationTicket umožňuje použ́ıváńı uživatelských dat v coo-
kies, abstraktńı modul MembershipProvider ani komponenta Login s nimi neumı́ pracovat.
Na ostatńı funkčnost však jejich použit́ı nemá vliv. Musel jsem tedy kromě implementace a
roš́ı̌reńı MembershipProvider rozš́ı̌rit také komponentu Login, aby bylo vše funkčńı. Svou
základńı tř́ıdu pro autentizaci a správu uživatel̊u jsem nazval ExtMembershipProvider a
odvodil z ńı jednu daľśı pro každou část aplikace. Moje tř́ıda použ́ıvá jako sklad informaćı
o uživateĺıch databázi, kde je př́ıstup ke všemu prováděn prostřednictv́ım procedur. Názvy
procedur a jejich parametr̊u jsou definovány ve Web.config, takže by mělo být snadné tř́ıdu
použ́ıt kdekoli, kde jsou informace o uživateĺıch v databázi. V dodatku B je také seznam
procedur, ve kterém všechny procedury zač́ınaj́ıćı UA (zkratka pro user authentication) jsou
ve Web.config napojené na ExtMembershipProvider. Do uživatelských dat pak ukládám
primárńı kĺıč pobočky a uživatele pro usnadněńı př́ıstupu k databázi. Primárńı kĺıče se však
v uživatelském rozhrańı nikde nezobrazuj́ı.

5.3 Tvorba uživatelského rozhrańı

Tvorba uživatelského rozhrańı v ASP je poměrně snadná. ASP umožňuje vytvořit takzva-
nou master page (vzorovou stránku), která slouž́ı jako šablona pro ostatńı stránky (jsou
v ńı vyznačena mı́sta pro obsah, na které se pak jednotlivé stránky odkazuj́ı). Úpravu
vzhledu zase usnadňuj́ı templates (šablony). Výběr komponent uživatelského rozhrańı je
sice bohatý, ale přesto jsem nakonec dvě vlastńı komponenty vytvořil. Prvńı byla jen jed-
noduchým rozš́ı̌reńım DropDownList umožňuj́ıćı nav́ıc automatické přidáńı prvk̊u, které
jsem nazval null (reprezentuje hodnotu null v databázi) a delete (indikuje, že má být
položka smazána). Druhou komponentou byla dynamická tabulka.

5.3.1 DynamicTable

Komponentu jsem nazval DynamicTable. Vytvářel jsem ji kv̊uli snazš́ımu a rychleǰśımu
zadáváńı hodnot do mapováńı č́ıselńıku a nastaveńı importu s pevnou š́ı̌rkou sloupce. Ta-
bulka slouž́ı pro hromadnou editaci hodnot, proto nemá moc smysl v ńı zobrazovat čistý
needitovatelný text. V aplikaci tedy obsahuje výhradně pole pro zadáváńı textu (která jsou
po načteńı zaplněna aktuálńımi hodnotami) a roletová menu. Posledńı řádek této tabulky
je vždy prázdný a když dostane focus, je pomoćı javascriptu zkoṕırován a vytvořen znova
jako daľśı řádek tabulky. Při koṕırováńı se upravuj́ı identifikátory jednotlivých prvk̊u, aby
bylo ASP schopno při post-backu tyto prvky rekonstruovat. Ř́ıkám rekonstruovat i když
tyto prvky při vytvářeńı stránky neexistovaly a to zcela záměrně. Chci t́ım zd̊uraznit to,
že tabulka pracuje tak, aby si ASP myslelo, že prvky na stránce už byly, protože pokud by
tomu tak nebylo, stránka by hlásila chybu, protože by nechtěla nač́ıst data do komponent,
které nevytvořila. Aby se toto dalo provést musel jsem pro dynamickou tabulku vytvořit
lehce upravené komponenty, které potlačuj́ı hlášeńı o tom, že p̊uvodně na stránce nebyly. Je
to sice obcházeńı bezpečnostńıho pravidla, ale pokud se tyto komponenty budou použ́ıvat
pouze v DynamicTable nebezpeč́ı nehroźı.
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5.3.2 AJAX

Při vytvářeńı DynamicTable jsem použil několik funkćı z AJAXové knihovny vytvořené pro
.NET, ale ty neměly s AJAXem nic spolecného. Komponenty z AjaxControlToolkit jsem
začal vkládat až ke konci, kdy bylo hotové vše potřebné pro chod aplikace a mi už nezbývalo
moc času, takže jich je jen pár a ani jedna z nich nevyuž́ıvá asynchronńı př́ıstup. Je škoda, že
mi to nevyšlo, protože jsem si o principech a využit́ı AJAXu stihl hodně nač́ıst a v̊ubec jsem
to nepoužil. Pravděpodobně se pokuśım přidat ještě alespoň UpdatePanel do formuláře pro
editaci a vytvářeńı zásilek. Pokud se ukáže, že tato verze má své uplatněńı a bude se dále
vyv́ıjet, určitě se bude jedńım z mých ćıl̊u vytvořit co nejv́ıce prvk̊u využ́ıvaj́ıćıch AJAX,
protože zvyšuj́ı interaktivitu aplikace a usnadňuj́ı jej́ı použ́ıváńı.

5.4 Hodnoceńı ASP podle nabytých zkušenost́ı

Mysĺım, že muśı být pro každého snadné naučit se použ́ıvat připravené komponenty a in-
frastrukturu ASP. Pokud však chcete vytvořit vlastńı komponenty a vlastńı infrastrukturu
postavenou na té, co je v ASP, muśıte pochopit mnoho vnitřńıch proces̊u. Po zkušenostech
s programováńım aplikaćı pro Windows jsem myslel, že tvorba komponent pro ASP bude
snazš́ı. Byla to naivńı představa. Opomenul jsem totiž to, že model klient-server je složitěǰśı
než model běžné aplikace. V ASP je situace také komplikována t́ım, že se komponenty snaž́ı
tvářit, jakoby k žádné komunikaci mezi klientem a serverem nedocházelo, a to prostřednictv́ım
zmı́něného post-back modelu a viewstate mechanizmu. Viewstate umožňuje při post-backu
rekonstruovat p̊uvodńı komponenty, které pak podle toho vyvolávaj́ı události a informuj́ı
o změnách svého obsahu stejně jako ovládaćı prvky normálńı aplikace.

MSSQL je pro ASP .NET určitě nejlepš́ı volba, protože oba produkty jsou vytvářeny
tak, aby spolu dobře fungovaly.

5.5 Zdrojový kód a licence

V dodatku C jsou uloženy všechny soubory se zdrojovými kódy, které jsem vytvořil. Jen
několik soubor̊u v adresáři ISBussines neńı moje práce. Při implementaci však byla použita
knihovna ComponentOne a libtools, které jsou licencované a nemohl jsem je proto přiložit.
Z tohoto d̊uvodu je přiložený zdrojový kód nepřeložitelný. Také neńı přiložen rozpracovaný
prvek ActiveX, slouž́ıćı k tisku na speciálńıch tiskárnách, který jsem také nevytvářel a nav́ıc
ještě neńı kompletńı. Funkčńı aplikace bude nejméně do obhajoby této diplomové práce
k dispozici na internetu. Jej́ı administračńı část bude na URL http://www.digipartners.
cz/TiskEtiketAdmin/ a uživatelská část na URL http://www.digipartners.cz/TiskEtiket/.
Přihlašovaćı údaje jsou k dispozici na přiloženém CD.
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Kapitola 6

Závěr

Zpočátku jsem nevěřil svému konzultantovi, že tato aplikace je pro programátora neznalého
ASP praćı na dva a p̊ul měśıce na plný úvazek. Nakonec se ukázalo, že nebyl daleko od
pravdy. Vytvořit aplikaci bylo tedy náročněǰśı, než jsem očekával, a proto jsem nestihl
udělat uživatelské rozhrańı podle svých p̊uvodńıch představ. Aplikace je však funkčńı a
splňuje všechny požadavky. Chyb́ı pouze dokončit ActiveX prvek slouž́ıćı pro výstup na
tiskárny etiket, to však nebyl můj úkol.

Nenapadaj́ı mě žádné daľśı funkce, které by bylo rozumné do aplikace, vzhledem k jej́ımu
účelu, přidat. Bylo by však vhodné vylepšit uživatelské rozhrańı, optimalizovat perzistentńı
tř́ıdy (pokud možno nepouž́ıvat libtools) a upravit aplikaci tak, aby velké množstv́ı zásilek
př́ılǐs nezatěžovalo server (zat́ım se poč́ıtá s nasazeńım pouze pro malé přepravce, pokud
mezi nimi bude zájem).

Aplikace ještě nebyla nasazena do zkušebńıho provozu. Moje práce je již sice hotova,
bohužel však chyb́ı zmı́něný ActiveX. Druhým problémem je, že se zkušebńım provozem
muśı souhlasit předevš́ım dopravce. Ten zat́ım pouze přisĺıbil, že se chce na tomto pod́ılet,
ale aplikaci ještě pro zkušebńı provoz neschválil.

Daľśım ćılem této práce bylo, vytvořit stručný přehled technologíı, jazyk̊u a framework̊u
použ́ıvaných pro vývoj webových aplikaćı. Tento úkol mě velmi obohatil, ale vzhledem
k požadovanému rozsahu této části jsem se mu již nechtěl v textu v́ıce věnovat. Po vy-
zkoušeńı práce se třemi webovými frameworky se ukázalo, že je složitěǰśı se naučit pracovat
s JSF a ASP než s frameworkem Symphony. JSF a ASP však přinášej́ı výhody snazš́ıho
vývoje aplikaćı pro ty, kteř́ı je již znaj́ı. Při zkoušeńı JSF jsem narazil na problémy se ser-
verem Tomcat, který občas přestal reagovat nebo se v něm neprojevily provedené změny a
musel jsem jej restartovat. To však mohlo být nějakou chybou v konfiguraci. U ASP jsem
žádné problémy se serverem neměl.
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[6] quercus: php in java. [online], Dokument dostupný na URL
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http://www.rubyonrails.org/ (16. května 2008).
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(9. května 2008).

[12] FastCGI: A High-Performance Web Server Interface. duben 1996, [online], Dokument
dostupný na URL
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Dodatek A

Uživatelský manuál

A.1 Úvod

A.1.1 Obecné informace o aplikaci

Aplikace slouž́ı k uchováváńı databáze klient̊u a zásilek, tǐstěńı etiket na zásilky, odeśıláńı
informaćı o odeśılaných zásilkách do databáze dopravce, tǐstěńı přej́ımaćıch doklad̊u a in-
formováńı př́ıjemc̊u zásilek o expedici.

A.1.2 Informace o nápovědě

Nápověda je rozdělena na dvě části. V této části jsou obecně popsány funkce aplikace a
nast́ıněno použ́ıváńı aplikace. Druhá část se pak zabývá podrobným popisem funkčnosti
jednotlivých formulář̊u dostupných z menu aplikace.

A.2 Přehled funkćı aplikace

Před t́ım, než je možné aplikaci plně využ́ıvat, je nutné nastavit firemńı nastaveńı a vytvořit
uživatele aplikace v administračńı části. Př́ıstup do administračńı části je možný pouze se
znalost́ı firemńıho kódu a hesla do aplikace.

A.2.1 Databáze zákazńık̊u

Databáze zákazńık̊u slouž́ı ke snazš́ımu vytvářeńı zásilek. Jediné př́ımé využit́ı informaćı
o zákazńıćıch v aplikaci je pro zkoṕırováńı údaj̊u o zákazńıkovi do nově vytvářené zásilky.
Samozřejmě je možné využ́ıt databázi zákazńık̊u i jinak, protože umožnuje vyhledáváńı,
tř́ıděńı, zadávańı poznámek a ukládáńı kontaktńıch údaj̊u. Údaje do databáze zákazńık̊u je
možné také importovat odesláńım souboru v jednom z podporovaných formát̊u.

A.2.2 Databáze zásilek

Databáze zásilek udržuje informace o připravovaných i odeslaných zásilkách. Umožňuje
jejich tisk a odeśıláńı do databáze dopravce. K odeslaným zásilkám je pak možné vytisknout
přej́ımaćı doklady a informovat př́ıjemce zásilek o expedici. Přej́ımaćı doklady jsou vždy
tǐstěny pro zásilky odeslané do databáze dopravce v den tisku přej́ımaćıch doklad̊u. Totéž
plat́ı i pro informováńı př́ıjemc̊u. Neńı nijak ošetřeno, aby př́ıjemci nebyli o dané zásilce
informováni dvakrát nebo aby nebyl dvakrát vytǐstěn přej́ımaćı doklad. Očekává se, že
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na konci pracovńıho dne jsou všechny připravené zásilky obsluhou aplikace odeslány do
databáze dopravce, vytǐstěn potřebný přej́ımaćı doklad a odeslány informace př́ıjemc̊um.

A.2.3 Vstup dat

Aplikace umožnuje zadáváńı zákazńık̊u i zásilek do databáze bud’ ručně nebo poloautoma-
ticky. Při ručńım zadáváńı jsou všechny údaje zadávány do formuláře pro vložeńı zákazńıka
či zásilky. Vı́ce informaćı o ručńım zadáváńı dat naleznete v nápovědě o jednotlivých for-
mulář́ıch:

• formulář pro vytvořeńı a editaci zákazńıka,

• tabulka zákazńık̊u,

• formulář pro vytvořeńı, editaci a tisk zásilky,

• tabulka zásilek.

Poloautomatickým vkládáńım je myšleno importovańı údaju ze soubor̊u v jednom z následuj́ıćıch
formát̊u:

• soubor ve formátu DBASE4 (př́ıpona *.dbf),

• tabulka s oddělovači (obvykle př́ıpona *.csv),

• tabulka s pevnou š́ı̌rkou sloupc̊u (obvykle př́ıpona *.txt).

A.2.4 Importováńı dat

Před importem dat je nutné import nastavit. Nejprve je potřeba vytvořit mapováńı pro
č́ıselńıky.

Nastaveńı mapováńı č́ıselńıku

Mapováńı č́ıselńıku obsahuje informace o tom, jaký význam maj́ı hodnoty ve vstupńım
souboru. Mapováńı se vytvář́ı pro č́ıselńık typ̊u zásilek, měn a zemı́. Mapováńı neńı nutné
nastavovat, pokud odpov́ıdá přednastavenému mapováńı. Přednastavené mapováńı typ̊u
zásilek má název ”-Typ zásilky-” a obsahuje tyto hodnoty:
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Hodnota v importovaném souboru Význam v č́ıselńıku
1 Normálńı baĺık

Normálńı baĺık Normálńı baĺık
2 Normálńı baĺık - dob́ırka

Normálńı baĺık - dob́ırka Normálńı baĺık - dob́ırka
13 Soukromá adresa

Soukromá adresa Soukromá adresa
14 Soukromá adresa - dob́ırka

Soukromá adresa - dob́ırka Soukromá adresa - dob́ırka
7 Express

Express Express
8 Express - dob́ırka

Express - dob́ırka Express - dob́ırka
9 Export

Export Export
10 Export - dob́ırka

Export - dob́ırka Export - dob́ırka
Přednastavené mapováńı měn má název ”-Kód měny-” a obsahuje tyto hodnoty:
Hodnota v importovaném souboru Význam v č́ıselńıku

CZK Česká koruna
Česká koruna Česká koruna

EUR Euro
Euro Euro
SKK Slovenská koruna

Slovenská koruna Slovenská koruna
USD Americký dolar

Americký dolar Americký dolar
Přednastavené mapováńı zemı́ má název ”-Kód země-” a obsahuje tyto hodnoty:
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Hodnota v importovaném souboru Význam v č́ıselńıku
AT Rakousko

Rakousko Rakousko
BE Belgie

Belgie Belgie
CZ Česká republika

Česká republika Česká republika
DE Německo

Německo Německo
DK Dánsko

Dánsko Dánsko
EE Estonsko

Estonsko Estonsko
ES Španělsko

Španělsko Španělsko
FI Finsko

Finsko Finsko
FR Francie

Francie Francie
GB Velká Britanie

Velká Britanie Velká Britanie
HU Mad’arsko

Mad’arsko Mad’arsko
CH Švýcarsko

Švýcarsko Švýcarsko
IE Irsko

Irsko Irsko
IT Itálie

Itálie Itálie
LT Litva

Litva Litva
LV Lotyšsko

Lotyšsko Lotyšsko
NL Nizozemı́

Nizozemı́ Nizozemı́
NO Norsko

Norsko Norsko
PL Polsko

Polsko Polsko
PT Portugalsko

Portugalsko Portugalsko
SE Švédsko

Švédsko Švédsko
SI Slovinsko

Slovinsko Slovinsko
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Hodnota v importovaném souboru Význam v č́ıselńıku
SK Slovensko

Slovensko Slovensko
US USA

USA USA
Pokud tedy hodnoty v importovaném souboru odpov́ıdaj́ı hodnotám uvedeným v ta-

bulkách nalevo a jejich význam hodnotám uvedeným napravo, neńı potřeba vytvářet žádné
mapováńı č́ıselńıku. Pokud ne, v́ıce o vytvářeńı mapováńı se dozv́ıte v nápovědě k formuláři
pro vytvořeńı a editaci mapováńı č́ıselńıku. Mapováńı č́ıselńıku je po nastaveńı možné použ́ıt
v libovolném nastaveńı importu.

Nastaveńı importu

Daľśım krokem je nastaveńı samotného importu. To se provád́ı zvlášt’ pro zákazńıky a
zvlášt’ pro zásilky a v obou př́ıpadech se děĺı na dvě části. Nastaveńı formátu vstupńıch
dat a nastaveńı, který sloupec ze vstupńıho souboru má být namapován na kterou položku
zákazńıka či zásilky. Podrobněǰśı informace o nastaveńı naleznete v nápovědě k formuláři
pro vytvořeńı a editaci nastaveńı importu zákazńıka a importu zásilky.

Import dat

Jakmile je nastavem import dat, je možné toto nastaveńı opakovaně použ́ıvat pro impor-
továńı dat ve zvoleném formátu. Po importu jsou všechna data vložena do databáze a je
zobrazen formulář se všemi importovanými záznamy a chybami, ke kterým při importu
došlo. Importované záznamy je možné v tomto formuláři smazat a upravovat. Vı́ce o im-
portu naleznete v nápovědě k formuláři pro import zákazńık̊u a zásilek.

A.3 Nápověda k formulář̊um

Tato část nápovědy je členěna stejně jako menu aplikace. Pokud se ve formuláři objev́ı ve
výběru položka -nezadáno-, jej́ı zvoleńı znamená, že do databáze nebude vložena hodnota.
Pokud se ve formuláři objev́ı ve výběru položka -zrušit-, jej́ı zvoleńı zp̊usob́ı neuložeńı celého
řádku do databáze. Pokud se nepodař́ı provést některou z požadovaných akćı, zobraźı se
pobĺıž tlač́ıtka, které ji vyvolalo, červeně text informuj́ıćı o vzniklé chybě. Pokud je akce
úspěšná, dojde bud’ k přesměrováńı nebo je o tom uživatel informován zobrazeńım textu
pobĺıž tlač́ıtka, které akci vyvolalo.

A.3.1 Administračńı část aplikace

Administračńı část aplikace TiskEtiket slouž́ı k vytvářeńı uživatel̊u aplikace a zadáńı fi-
remńıho nastaveńı.

Firemńı nastaveńı

V části Parametry tiskárny pro etikety se nastavuj́ı parametry tisku na tiskáně datamax -
zat́ım neimplementováno.

V části Povoleńı lze obsluze povolit či zakázat odeśıláńı E-mail̊u s informacemi o č́ıslech
zásilek a dob́ırkové částce př́ıjemc̊um zásilek a importováńı zásilek z datových soubor̊u.
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V části Adresa odeśılatele 1 (hlavńı adresa) se vyplňuje adresa odesilatele, která bude
vytǐstěna na etiketách.

V části Adresa odeśılatele 2 (zpětná adresa) se vyplňuje adresa, která bude vytǐstěna
jako adresa př́ıjemce na zpětných zásilkách.

V části Email se vyplňuje E-mailová adresa, která bude použ́ıvána jako adresa odesila-
tele v E-mailech odeśılaných př́ıjemc̊um zásilek.

Správa uživatel̊u

Tento formulář se automaticky zobraźı po přihlášeńı do administračńı části aplikace. Je
možné se k němu také dostat kliknut́ım na položku v menu. Formulář slouž́ı k vytvářeńı
uživatelských účt̊u pro firmu. Všechny účty maj́ı stejná práva. Každý účet má pouze
uživatelské jméno a heslo, které je možné v kdykoli změnit. Vytvořený účet neńı možné
smazat, pouze zamknout a zabránit tak přihlášeńı do aplikace. Pro přidáńı nebo změnu
hesla uživatele stač́ı pouze vyplnit uživatelské jméno a heslo a stisknout př́ıslušné tlač́ıtko
(přidat uživatele nebo změnit heslo). Nad ovládaćımi prvky pro přidáváńı uživatel̊u a změnu
hesla se zobrazuje seznam všech uživatel̊u, kteř́ı již byli vytvořeni.

A.3.2 Zákazńık

Nový zákazńık

Formulář slouž́ı ke vložeńı nového zákazńıka do databáze. Vložeńı se provede po vyplněńı
údaj̊u kliknut́ım na tlač́ıtko Vložit. PSČ zákazńıka je možné bud’ vybrat z výběru nebo
vepsat do pole Vlastńı PSČ. Pole Vlastńı PSČ má přednost před výběrem, proto bude
v př́ıpadě vyplněńı obou hodnot uložena hodnota z pole Vlastńı PSČ. Pokud nechcete PSČ
uložit do databáze, muśıte nechat prázdné pole Vlastńı PSČ a ve výběru zvolit hodnotu
-nezadáno-.Pokud je ve firemńım nastaveńı povoleno odeśıláńı E-mail̊u, pak bude po prove-
deńı akce Odeslat mail zákazńık̊um odeslán zákazńıkovi informačńı E-mail o expedovaných
zásilkách na adresu vyplněnou v poli E-mail. Pole Poznámka pro tisk na etiketě se zobrazuje
pouze v přej́ımaćıch dokladech. Pole Poznámka zat́ım nemá v aplikaci využit́ı a slouž́ı čistě
pro vaše účely. Pole Telefon pro SMS slouž́ı čistě pro vaše účely.

Seznam zákazńık̊u

Formulář slouž́ı k vyhledáváńı, zobrazováńı a úpravě údaj̊u o zákazńıćıch. Umožňuje řazeńı
podle libovolného sloupce a filtrováńı zobrazovaných záznamů. Řazeńı se aplikuje po klik-
nut́ı na název sloupce v tabulce zákazńık̊u. Opětovným kliknut́ım na stejný sloupec se obrát́ı
směr řazeńı a třet́ım kliknut́ım se řazeńı zruš́ı. Filtrováńı se nastavuje v části Filtr. Při fil-
trováńı se zobrazuj́ı pouze ty řádky splňuj́ıćı všechny zadané podmı́nky. Filtry Firma, Ulice
a Město vyhledávaj́ı zadaný text uvnitř př́ıslušného sloupce. Filtr PSČ vyžaduje přesnou
shodu celého PSČ (mezery jsou při porovnáváńı ignorovány). Filtr se aplikuje až po kliknut́ı
na tlač́ıtko Zobraz. Při prováděńı akćı v rámci formuláře (listováńı, řazeńı) z̊ustává ve filtru
hodnota, kterou jste do něj naposledy vepsali. Pokud jste tedy nestiskli tlač́ıtko Zobraz,
nejsou ve filtru vyplněny hodnoty, podle kterých je tabulka filtrována. Každého zákazńıka
je možné upravit nebo smazat z databáze kliknut́ım na př́ıslušné tlač́ıtko v tabulce.

Detail zákazńıka Do tohoto formuláře se dostanete ze seznamu zákazńık̊u. Slouž́ı k zob-
razeńı údaj̊u o zákazńıkovi a jejich úpravám. Upravené údaje je možné uložit kliknut́ım
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na tlač́ıtko Ulož. Kliknut́ım na tlač́ıtko Zpět se vrát́ıte do seznamu zákazńık̊u bez uložeńı
změn. Vı́ce o položkách v tomto formuláři naleznete v nápovědě k formuláři Nový zákazńık.

Import zákazńık̊u

Formulář slouž́ı k importu údaj̊u o zákazńıćıch ze souboru v jednom z podporovaných
formát̊u. Obecné informace o importováńı naleznete v prvńı části nápovědy. Podrobněǰśı in-
formace o nastaveńı import̊u naleznete v popisu jednotlivých formulář̊u. Pokud máte import
zákazńık̊u nastaven, stač́ı zvolit správné nastaveńı v poli Vyberte nastaveńı, zvolit soubor
s importovanými daty v poli Vybraný soubor a kliknout na tlač́ıtko Vlož. Vstupńı soubor
bude zpracován a data vložená do databáze budou zobrazena v tabulce pod formulářem
včetně výpisu chyb, ke kterým v pr̊uběhu importováńı došlo. Importované záznamy je pak
možné mazat a editovat. Každý záznam, který po editaci ulož́ıte, je považován za korektńı a
proto je z výpisu vyjmut. Každý záznam, který nesmažete z̊ustane v databázi. Formulář také
umožňuje zobrazeńı zvoleného nastaveńı kliknut́ım na tlač́ıtko Detail a vytvořeńı nového
nastaveńı klinut́ım na tlač́ıtko Nové. POZOR!! Pokud použijete jedno ze zmı́něných dvou
tlač́ıtek, nedostanete se již k seznamu všech importovaných záznamů a budete je muset
pracněji kontrolovat v seznamu zákazńık̊u.

A.3.3 Zásilka

Nová zásilka

Formulář slouž́ı ke vložeńı nové zásilky do databáze. Vložeńı se provede po vyplněńı údaj̊u
kliknut́ım na tlač́ıtko Vložit. Pole Doplnit adresu podle stávaj́ıćıho zákazńıka umožňuje
vybrat si jednoho ze zákazńık̊u uložených v databázi a kliknut́ım na tlač́ıtko Zvolit vyplnit
všechny aplikovatelné údaje o zákazńıkovi do nově vytvářené źısilky. Aplikovatelné jsou
údaje se shodným názvem. PSČ zásilky je možné bud’ vybrat z výběru nebo vepsat do pole
Vlastńı PSČ. Pole Vlastńı PSČ má přednost před výběrem, proto bude v př́ıpadě vyplněńı
obou hodnot uložena hodnota z pole Vlastńı PSČ. Pokud nechcete PSČ uložit do datbáze,
muśıte nechat prázdné pole Vlastńı PSČ a ve výběru zvolit hodnotu -nezadáno-. Po zvoleńı
typu zásilky je formulář překreslen a zobraźı se pole odpov́ıdaj́ıćı zvolenému typu zásilky.
Vyplńıte-li počet kus̊u jiný než 1, vytvoř́ı se do databáze zvolený počet zásilek. Pole Telefon
pro SMS slouž́ı čistě pro vaše účely. Pokud je ve firemńım nastaveńı povoleno odeśıláńı E-
mail̊u, pak bude po provedeńı akce Odeslat mail zákazńık̊um odeslán př́ıjemci informačńı
E-mail o expedovaných zásilkách na adresu vyplněnou v poli E-mail. Pole Poznámka pro tisk
na etiketě se zobrazuje pouze v přej́ımaćıch dokladech. Pole Zákaznická reference slouž́ı pro
vložeńı vašeho č́ısla zásilky (jedná se o nepovinnou hodnotu). Do pole Datum a čas doručeńı
můžete vyplnit, v jakou dobu by zásilka měla být doručena. Muśı to však být v pracovńı
den mezi 8:00 a 21:00 a časový interval pro doručeńı muśı být alespoň 2 hodiny.

Seznam zásilek

Formulář slouž́ı k vyhledáváńı, zobrazováńı, úpravě údaj̊u a tisku zásilek. Umožňuje řazeńı
podle libovolného sloupce a filtrováńı zobrazovaných záznamů. Řazeńı se aplikuje po klik-
nut́ı na název sloupce v tabulce zákazńık̊u. Opětovným kliknut́ım na stejný sloupec se obrát́ı
směr řazeńı a třet́ım kliknut́ım se řazeńı zruš́ı. Filtrováńı se nastavuje v části Filtr. Při fil-
trováńı se zobrazuj́ı pouze ty řádky splňuj́ıćı všechny zadané podmı́nky. Filtr Č́ıslo zásilky
i PSČ vyžaduj́ı přesnou shodu celého sloupce. Filtr Vytvořeno od do zobrazuje jen zásilky

51



vytvořené ve zvoleném intervalu. Filtr se aplikuje až po kliknut́ı na tlač́ıtko Zobraz. Při
prováděńı akćı v rámci formuláře (listováńı, řazeńı) z̊ustává ve filtru hodnota, kterou jste
do něj naposledy vepsali. Pokud jste tedy nestiskli tlač́ıtko Zobraz, nejsou ve filtru vyplněny
hodnoty, podle kterých je tabulka filtrována. Každou zásilku je možné upravit nebo smazat
z databáze kliknut́ım na př́ıslušné tlač́ıtko v tabulce. Zaškrtávaćı poĺıčka nalevo v tabulce
slouž́ı k výběru zásilek, pro které chcete vytisknout etikety. Po vybráńı všech zásilek k tisku
klikněte na tlač́ıtko Vytisknout vybrané a bude zobrazen formulář pro tisk zásilek.

Detail zásilky Do tohoto formuláře se dostanete ze seznamu zásilek. Slouž́ı ke zobrazeńı
údaj̊u o zásilce, jejich úpravám a tisku etikety zásilky. Upravené údaje je možné uložit klik-
nut́ım na tlač́ıtko Ulož. Kliknut́ım na tlač́ıtko Zpět se vrát́ıte do seznamu zásilek bez uložeńı
změn. Pokud chcete zásilku vytisknout, zvolte z výběru vedle tlač́ıtka Tisk požadovanou
tiskárnu a klikněte na Tisk. Vı́ce o položkách v tomto formuláři naleznete v nápovědě
k formuláři Nový zákazńık.

Tisk výběru Formulář slouž́ı k tisku etiket pro v́ıce zásilek. Umožňuje zkontrolovat, zda
opravdu vytisknout etikety všem zvoleným zásilkám (seznam se zobrazuje pod část́ı Výběr
tiskárny) a zvolit požadovanou tiskárnu z výběru. Tisk se provede kliknut́ım na tlač́ıtko
Tisk.

Import zásilek

Formulář slouž́ı k importu údaj̊u o zásilkách ze souboru v jednom z podporovaných formát̊u.
Obecné informace o importováńı naleznete v prvńı části nápovědy. Podrobněǰśı informace
o nastaveńı import̊u naleznete v popisu jednotlivých formulář̊u. Pokud máte import zásilek
nastaven, stač́ı zvolit správné nastaveńı v poli Vyberte nastaveńı, zvolit soubor s impor-
tovanými daty v poli Vybraný soubor a kliknout na tlač́ıtko Vlož. Vstupńı soubor bude
zpracován a data vložená do databáze budou zobrazena v tabulce pod formulářem včetně
výpisu chyb, ke kterým v pr̊uběhu importováńı došlo. Importované záznamy je pak možné
mazat a editovat. Každý záznam, který po editaci ulož́ıte, je považován za korektńı a proto
je z výpisu vyjmut. Každý záznam, který nesmažete z̊ustane v databázi. Formulář také
umožňuje zobrazeńı zvoleného nastaveńı kliknut́ım na tlač́ıtko Detail a vytvořeńı nového
nastaveńı klinut́ım na tlač́ıtko Nové. POZOR!! Pokud použijete jedno ze zmı́něných dvou
tlač́ıtek, nedostanete se již k seznamu všech importovaných záznamů a budete je muset
pracněji kontrolovat v seznamu zásilek.

A.3.4 Nastaveńı

Nové nastaveńı importu zákazńık̊u

Formulář slouž́ı k vytvořeńı nového nastaveńı importu zákazńık̊u. Dř́ıve, než začnete nasta-
veńı vyplňovat, doporučuji přeč́ıst si obecné informace o importech v prvńı části nápovědy.
Do pole Název nastaveńı vyplňte název, který jednoznačně identifikuje dané nastaveńı,
protože tento název se jako jediný zobrazuje ve výběru nastaveńı. V části Typ importo-
vaného souboru nejprve zvolte typ souboru z výběru a pak teprve vyplňujte ostatńı údaje,
protože po změně typu souboru se zobraźı jiné položky k nastaveńı. Pokud zašktnete Impor-
tovat i záznamy s chybou, budou importovány i záznamy, při jejichž importu došlo k některé
z následuj́ıćıch chyb:
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• některý ze sloupc̊u nebyl ve vstupńım souboru nalezen,

• hodnotu v některém ze sloupc̊u se nepodařilo převést na správný typ.

O těchto chybách sice budete informováni, ale budete pak muset chybné záznamy bud’
smazat nebo odstranit, což může být při větš́ım množstv́ı záznamů zdlouhavé.

Nastaveńı importu souboru s pevnou š́ı̌rkou sloupce Import souboru s pevnou
š́ı̌rkou sloupce očekává na vstupu textový soubor, ve kterém je použit oddělovač na odděleńı
řádk̊u a sloupce maj́ı pevný počet znak̊u. V poli Encoding se voĺı kódováńı vstupńıho
souboru. Do pole Š́ı̌rka sloupce defaultńı je vhodné zadat nejčastěǰśı š́ı̌rku sloupce. Ta pak
bude doplněna jako š́ı̌rka všech sloupc̊u, u kterých neńı š́ı̌rka zadána v tabulce ve spodńı
části Parametr̊u souboru s pevnou š́ı̌rkou sloupce. Pole Š́ı̌rka mezery defaultńı má stejný
význam jako předchoźı pole, ale určuje š́ı̌rku mezery mezi sloupci, která se nemá poč́ıtat
jako obsah žádného z nich (obvykle žádná mezera mezi sloupci neńı a bývá proto vyplněna
hodnota 0). Pokud neńı zaškrtnuto pole Povolit konec řádku uprostřed sloupce, zakáže se
import řádk̊u, u nihž řádek konč́ı uprostřed sloupce. Např́ıklad když má řádek 100 znak̊u
a je nastaveno, že každý sloupec má 30 znak̊u, nebude řádek importován, protože posledńı
sloupec má 10 znak̊u mı́sto 30ti. V poli Oddělovač řádk̊u je potřeba bud’ vybrat znak,
kterým jsou ve vstupńım souboru odděleny řádky nebo zvolit hodnotu Tisknutelný znak
ve vedleǰśım poli a oddělovač zadat do prázdného pole napravo. Pokud je zaškrtnuto pole
Ořezat b́ılé znaky, budou ořezány b́ılé znaky (mezera, tabulátor) na začátku a na konci
textu každého sloupce. Pokud je zaškrtnuto pole Vynechat prvńı řádek, bude prvńı řádek
ze vstupńıho souboru vynechán. Tato volba se použ́ıvá, pokud prvńı řádek obsahuje názvy
sloupc̊u. V tabulce dole se vyplňuje š́ı̌rka sloupce a mezery u sloupc̊u, jejichž parametry se
neshoduj́ı s defaultńı š́ı̌rkou sloupce a nebo defaultńı š́ı̌rkou mezery.

Nastaveńı importu souboru s oddělovači Import souboru s oddělovači očekává na
vstupu textový soubor, ve kterém je použit oddělovač na odděleńı sloupc̊u a jiný oddělovač
na odděleńı řádk̊u. V poli Encoding se voĺı kódováńı vstupńıho souboru. V poli Oddělovač
sloupc̊u je potřeba bud’ vybrat znak, kterým jsou ve vstupńım souboru odděleny sloupce
nebo zvolit hodnotu Tisknutelný znak ve vedleǰśım poli a oddělovač zadat do prázdného
pole napravo. V poli Oddělovač řádk̊u je potřeba bud’ vybrat znak, kterým jsou ve vstupńım
souboru odděleny řádky nebo zvolit hodnotu Tisknutelný znak ve vedleǰśım poli a oddělovač
zadat do prázdného pole napravo. V poli Únikový znak můžete zadat znak, který ruš́ı
speciálńı význam následuj́ıćıho znaku a vyṕı̌se ho do výsledku. Pokud je potřeba vypsat
únikový znak, muśı být v souboru dvakrát za sebou. Pokud např́ıklad zvoĺım jako únikový
znak ’
’ a jako oddělovač sloupc̊u ’;’, pak dvojice znak̊u ’
;’ neukonč́ı sloupec ale vyṕı̌se do daného sloupce ’;’. V poli Uvozovaćı znak můžete zadat
znak který je použit jako uvozeńı řetězce. Řetězec zač́ıná a konč́ı uvozovaćım znakem.
V řetězci je zrušen speciálńı význam všech znak̊u kromě uvozovaćıho, který řetězec ukončuje.
Pokud je zaškrtnuto pole Dva uvozovaćı znaky jako jeden jsou dva uvozovaćı znaky za
sebou dány na výstup jako jeden uvozovaćı znak (toto chováńı je obvyklé při výstupu
z tabulkových procesor̊u).Pokud je zaškrtnuto pole Ořezat b́ılé znaky, budou ořezány b́ılé
znaky (mezera, tabulátor) na začátku a na konci textu každého sloupce. Pokud je zaškrtnuto
pole Vynechat prvńı řádek bude prvńı řádek ze vstupńıho souboru vynechán. Tato volba
se použ́ıvá, pokud prvńı řádek obsahuje názvy sloupc̊u.
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Nastaveńı importu souboru ve formátu DBF Import souboru ve formátu DBF
očekává na vstupu soubor ve formátu DBASE4. Pro tento druh importu zat́ım nejsou
žádná nastaveńı.

Společné nastaveńı pro všechny typy souboru Pod specifickým nastaveńım pro
r̊uzné typy vstupńıch soubor̊u je nastaveńı společné. Zde se vyplňuj́ı č́ısla sloupc̊u, na
kterých jsou údaje k nalezeńı ve vstupńım souboru, defaultńı hodnoty, které jsou do da-
tabáze vloženy, pokud neńı zadáno č́ıslo sloupce nebo dojde k chybě při importu daného
sloupce, a mapováńı, která se maj́ı použ́ıt pro č́ıselńıky.

Seznam nastaveńı importu zákazńık̊u

Formulář obsahuje seznam všech vytvořených nastaveńı importu zákazńık̊u. Umožňuje jejich
úpravu (kliknut́ım na tlač́ıtko Upravit) a výmaz (kliknut́ım na tlač́ıtko Smazat).

Detail nastaveńı importu zákazńık̊u Do tohoto formuláře se dostanete ze seznamu na-
staveńı importu zákazńık̊u. Slouž́ı ke zobrazeńı nastaveńı importu zákazńık̊u a jeho úpravám.
Upravené nastaveńı je možné uložit kliknut́ım na tlač́ıtko Ulož. Kliknut́ım na tlač́ıtko Zpět
se vrát́ıte do seznamu nastaveńı importu zákazńık̊u bez uložeńı změn. Vı́ce o položkách
v tomto formuláři naleznete v nápovědě k formuláři Nové nastaveńı importu zákazńık̊u.

Nové nastaveńı importu zásilek

Formulář slouž́ı k vytvořeńı nového nastaveńı importu zásilek. Dř́ıve, než začnete nastaveńı
vyplňovat, doporučuji přeč́ıst si obecné informace o importech v prvńı části nápovědy. Do
pole Název nastaveńı vyplňte název, který jednoznačně identifikuje dané nastaveńı, protože
tento název se jako jediný zobrazuje ve výběru nastaveńı. V části Typ importovaného
souboru nejprve zvolte typ souboru z výběru a pak teprve vyplňujte ostatńı údaje, protože
po změně typu souboru se zobraźı jiné položky k nastaveńı. Pokud zašktnete Importovat
i záznamy s chybou, budou importovány i záznamy, při jejichž importu došlo k některé
z následuj́ıćıch chyb:

• některý ze sloupc̊u nebyl ve vstupńım souboru nalezen,

• hodnotu v některém ze sloupc̊u se nepodařilo převést na správný typ.

O těchto chybách sice budete informováni, ale budete pak muset chybné záznamy bud’
smazat nebo odstranit, což může být při větš́ım množstv́ı záznamů zdlouhavé.

Nastaveńı importu souboru s pevnou š́ı̌rkou sloupce Import souboru s pevnou
š́ı̌rkou sloupce očekává na vstupu textový soubor, ve kterém je použit oddělovač na odděleńı
řádk̊u a sloupce maj́ı pevný počet znak̊u. V poli Encoding se voĺı kódováńı vstupńıho
souboru. Do pole Š́ı̌rka sloupce defaultńı je vhodné zadat nejčastěǰśı š́ı̌rku sloupce. Ta pak
bude doplněna jako š́ı̌rka všech sloupc̊u, u kterých neńı š́ı̌rka zadána v tabulce ve spodńı
části Parametr̊u souboru s pevnou š́ı̌rkou sloupce. Pole Š́ı̌rka mezery defaultńı má stejný
význam jako předchoźı pole, ale určuje š́ı̌rku mezery mezi sloupci, která se nemá poč́ıtat
jako obsah žádného z nich (obvykle žádná mezera mezi sloupci neńı a bývá proto vyplněna
hodnota 0).Pokud neńı zaškrtnuto pole Povolit konec řádku uprostřed sloupce, zakáže se
import řádk̊u, u nihž řádek konč́ı uprostřed sloupce. Např́ıklad když má řádek 100 znak̊u

54



a je nastaveno, že každý sloupec má 30 znak̊u, nebude řádek importován, protože posledńı
sloupec má 10 znak̊u mı́sto 30ti. V poli Oddělovač řádk̊u je potřeba bud’ vybrat znak,
kterým jsou ve vstupńım souboru odděleny řádky nebo zvolit hodnotu Tisknutelný znak
ve vedleǰśım poli a oddělovač zadat do prázdného pole napravo. Pokud je zaškrtnuto pole
Ořezat b́ılé znaky budou ořezány b́ılé znaky (mezera, tabulátor) na začátku a na konci
textu každého sloupce. Pokud je zaškrtnuto pole Vynechat prvńı řádek bude prvńı řádek
ze vstupńıho souboru vynechán. Tato volba se použ́ıvá, pokud prvńı řádek obsahuje názvy
sloupc̊u. V tabulce dole se vyplňuje š́ı̌rka sloupce a mezery u sloupc̊u, jejichž parametry se
neshoduj́ı s defaultńı š́ı̌rkou sloupce a nebo defaultńı š́ı̌rkou mezery.

Nastaveńı importu souboru s oddělovači Import souboru s oddělovači očekává na
vstupu textový soubor, ve kterém je použit oddělovač na odděleńı sloupc̊u a jiný oddělovač
na odděleńı řádk̊u. V poli Encoding se voĺı kódováńı vstupńıho souboru. V poli Oddělovač
sloupc̊u je potřeba bud’ vybrat znak, kterým jsou ve vstupńım souboru odděleny sloupce
nebo zvolit hodnotu Tisknutelný znak ve vedleǰśım poli a oddělovač zadat do prázdného
pole napravo. V poli Oddělovač řádk̊u je potřeba bud’ vybrat znak, kterým jsou ve vstupńım
souboru odděleny řádky nebo zvolit hodnotu Tisknutelný znak ve vedleǰśım poli a oddělovač
zadat do prázdného pole napravo. V poli Únikový znak můžete zadat znak, který ruš́ı
speciálńı význam následuj́ıćıho znaku a vyṕı̌se ho do výsledku. Pokud je potřeba vypsat
únikový znak, muśı být v souboru dvakrát za sebou. Pokud např́ıklad zvoĺım jako únikový
znak ’
’ a jako oddělovač sloupc̊u ’;’, pak dvojice znak̊u ’
;’ neukonč́ı sloupec ale vyṕı̌se do daného sloupce ’;’. V poli Uvozovaćı znak můžete zadat
znak který je použit jako uvozeńı řetězce. Řetězec zač́ıná a konč́ı uvozovaćım znakem.
V řetězci je zrušen speciálńı význam všech znak̊u kromě uvozovaćıho, který řetězec ukončuje.
Pokud je zaškrtnuto pole Dva uvozovaćı znaky jako jeden, jsou dva uvozovaćı znaky za
sebou dány na výstup jako jeden uvozovaćı znak (toto chováńı je obvyklé při výstupu
z tabulkových procesor̊u). Pokud je zaškrtnuto pole Ořezat b́ılé znaky budou ořezány b́ılé
znaky (mezera, tabulátor) na začátku a na konci textu každého sloupce. Pokud je zaškrtnuto
pole Vynechat prvńı řádek bude prvńı řádek ze vstupńıho souboru vynechán. Tato volba
se použ́ıvá, pokud prvńı řádek obsahuje názvy sloupc̊u.

Nastaveńı importu souboru ve formátu DBF Import souboru ve formátu DBF
očekává na vstupu soubor ve formátu DBASE4. Pro tento druh importu zat́ım nejsou
žádná nastaveńı.

Společné nastaveńı pro všechny typy souboru Pod specifickým nastaveńım pro
r̊uzné typy vstupńıch soubor̊u je nastaveńı společné. Zde se vyplňuj́ı č́ısla sloupc̊u, na který
jsou údaje k nalezeńı ve vstupńım souboru, defaultńı hodnoty, které jsou do databáze
vloženy, pokud neńı zadáno č́ıslo sloupce nebo dojde k chybě při importu daného sloupce,
a mapováńı, která se maj́ı použ́ıt pro č́ıselńıky.

Seznam nastaveńı importu zásilek

Formulář obsahuje seznam všech vytvořených nastaveńı importu zásilek. Umožňuje jejich
úpravu (kliknut́ım na tlač́ıtko Upravit) a výmaz (kliknut́ım na tlač́ıtko Smazat).
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Detail nastaveńı importu zásilek Do tohoto formuláře se dostanete ze seznamu na-
staveńı importu zásilek. Slouž́ı ke zobrazeńı nastaveńı importu zásilek a jeho úpravám.
Upravené nastaveńı je možné uložit kliknut́ım na tlač́ıtko Ulož. Kliknut́ım na tlač́ıtko Zpět
se vrát́ıte do seznamu nastaveńı importu zásilek bez uložeńı změn. Vı́ce o položkách v tomto
formuláři naleznete v nápovědě k formuláři Nové nastaveńı importu zásilek.

Nové mapováńı č́ıselńıku

Formulář slouž́ı k vytvořeńı nového mapováńı č́ıselńıku. Dř́ıve, než začnete nastaveńı vyplňovat,
doporučuji přeč́ıst si obecné informace o importech v prvńı části nápovědy. Do pole Název
nového mapováńı č́ıselńıku vyplňte název, který jednoznačně identifikuje dané nastaveńı,
protože tento název se jako jediný zobrazuje ve výběru nastaveńı. Pole Popis mapováńı
č́ıselńıku slouž́ı jen jako krátká poznámka, která se zobrazuje pouze v detailu mapovani
ciselniku. V části Výběr č́ıselńıku nejprve zvolte č́ıselńık z výběru a pak teprve vyplňujte
část Vyplněńı př́ıslušných hodnot k mapováńı č́ıselńıku, protože po změně č́ıselńıku bude
zmı́něná část vymazána. V části Vyplněńı př́ıslušných hodnot k mapováńı č́ıselńıku se
vyplňuj́ı jednotlivé hodnoty ve vstupńım souboru a jim nálež́ıćı význam. Věnujte prośım
pozornost poznámce na začátku této části nápovědy.

Seznam mapováńı č́ıselńık̊u

Formulář obsahuje seznam všech vytvořených mapováńı č́ıselńık̊u pro č́ıselńık zvolený ve
výběru Výběr č́ıselńıku. Umožňuje jejich úpravu (kliknut́ım na tlač́ıtko Upravit) a výmaz
(kliknut́ım na tlač́ıtko Smazat).

Detail mapováńı č́ıselńıku Do tohoto formuláře se dostanete ze seznamu mapováńı
č́ıselńık̊u. Slouž́ı ke zobrazeńı mapováńı č́ıselńıku a jeho úpravám. Upravené mapováńı
je možné uložit kliknut́ım na tlač́ıtko Ulož. Kliknut́ım na tlač́ıtko Zpět se vrát́ıte do se-
znamu mapováńı č́ıselńık̊u bez uložeńı změn. Vı́ce o položkách v tomto formuláři naleznete
v nápovědě k formuláři Nové mapováńı č́ıselńıku.

Změna hesla

Tento formulář umožňuje změnu hesla přihlášeného uživatele. Pro kontrolu je potřeba vy-
plnit Staré heslo: a dvakrát Nové heslo:. Heslo je změněno po kliknut́ı na tlač́ıtko Změnit
heslo.

A.3.5 Ukončeńı dne

Tato část menu obsahuje úkony, které jsou obvykle prováděny na konci pracovńıho dne.

Přenos zásilek

Formulář slouž́ı k výběru zásilek k přenosu do databáze dopravce. Kalendáře v části Výběr
dne vytǐstěńı určuj́ı, kdy byly vytǐstěny zásilky, které se maj́ı zobrazit v tabulce pro výběr
zásilek na odesláńı. Po vybráńı zásilek jsou tyto odeslány kliknut́ım na tlač́ıtko Odeslat
označené do databáze dopravce.
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Sestavy - Přej́ımaćı doklad všech baĺık̊u

Kliknut́ım na tuto položku menu se vygeneruje přej́ımaćı doklad všech zásilek přenesených
dnes do databáze dopravce.

Sestavy - Přej́ımaćı doklad dob́ırkových baĺık̊u

Kliknut́ım na tuto položku menu se vygeneruje přej́ımaćı doklad všech dob́ırkových zásilek
přenesených dnes do databáze dopravce.

Odeslat mail zákazńık̊um

Kliknut́ım na tuto položku menu se odešlou E-maily všem př́ıjemc̊um zásilek, jejichž zásilka
byla dnes přenesena do databáze dopravce.
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Dodatek B

Diagram entit a vztah̊u
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Zde bude umı́stěn diagram.
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Dodatek C

CD se zdrojovým kódem

K diplomové práci je přiloženo i CD se zdrojovým kódem aplikace a touto praćı v digitálńı
podobě. Aplikaci neńı možné přeložit, protože jsem k ńı nemohl přiložit licencovanou kni-
hovnu pro vytvářeńı pdf sestav ComponentOne a knihovnu libtools použitou pro persistenci
dat.
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